(PL) INSTRUKCJA OBSEUGI - WSKAZOWKI DOTYCZACE OBSEUGI I BEZPIECZENSTWA
WENTYLATOR SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(EN) USER MANUAL - OPERATING AND SAFETY INSTRUCTIONS
FAN SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(DE) BEDIENUNGSANLEITUNG - BEDIENUNGS- UND SICHERHEITSHINWEISE
VENTILATOR SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(CZ) NAVOD K OBSLUZE - PROVOZNi A BEZPECNOSTNi RADY
VENTILATOR SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(FR) MANUEL D'UTILISATION - CONSEILS D'UTILISATION ET DE SECURITE
VENTILATEUR SYMBOLE: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(IT) MANUALE OPERATIVO - CONSIGLI OPERATIVI E DI SICUREZZA
VENTILATORE SIMBOLO: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(ES) MANUAL DE OPERACION - CONSEJOS DE OPERACION Y SEGURIDAD
VENTILADOR SIMBOLO: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(NL) BEDIENINGSHANDLEIDING - BEDIENINGS- EN VEILIGHEIDTIPS
VENTILATOR SYMBOOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(SE) BRUKSANVISNING - DRIFT- OCH SAKERHETSTIPS
FLAKT SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(GR) EI'XEIPIAIO AEITOYPI'IAX - XYMBOYAEZ AEITOYPI'TAYZ KAT AZ®AAEIAX
ANEMIXTHPAY YYMBOAO: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(RO) MANUAL DE OPERARE - SFATURI DE OPERAREA SI SIGURANTA
VENTILATOR SIMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(PT) MANUAL DE OPERACAO - DICAS DE OPERACAO E SEGURANCA
VENTILADOR SIMBOLO: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(BG) PBKOBO/ICTBO 3A EKCIIZIOATAIIMA - CbBETH 3A EKCIUVIOATAIIVA 1 BE3OIIACHOCT
BEHTUJIATOP CHUMBOIJIL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(HU) HASZNALATI UTMUTATO - HASZNALATI ES BIZTONSAGI TIPPEK
VENTILATOR SZIMBOLUM: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(DK) BETJENINGSVEJLEDNING - BETJENINGS- OG SIKKERHEDSTIPS
VENTILATOR SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(SK) NAVOD NA OBSLUHU - RADY NA PREVADZKU A BEZPECNOST
VENTILATOR SYMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(FI) KAYTTOOHJE - KAYTTO- JA TURVALLISUUSVINKKEJA
TUULETIN SYMBOLI: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(LT) NAUDOJIMO VADOVAS - NAUDOJIMO IR SAUGOS PATARIMAI
VENTILIATORIUS SIMBOLIS: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(LV) LIETOSANAS ROKASGRAMATA - LIETOSANAS UN DROSIBAS PADOMI
VENTILATORS SIMBOLS: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(EE) KASUTUSJUHEND - KASUTUS- JA OHUTUSJUHEND
VENTILAATOR SUMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(STI) PRIROCNIK ZA UPORABO - NASVETI ZA UPORABO IN VARNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(IE) LAMHLEABHAR OIBRIUCHAIN - TIPS OIBRIUCHAIN AGUS SABHAILTEACHTA
GAOTHAN SIOMBOOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(MT) MANWAL OPERAT - OPERAZZJONI U GHAJR TAS-SIGURTA
FAN SIMBOLU: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(HR) PRIRUCNIK ZA UPORABU - SAVJETI ZA UPOTREBU I SIGURNOST
VENTILATOR SIMBOL: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172

(RU) PYKOBOJCTBO IT1O SKCIUTYATAIIIN — COBETBI ITO 3KCIUVIYATAIIUN U BE3OITACHOCTH
BEHTWJIATOP CUMBOJI: 16028 EAN/GTIN: 5907451340172
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!

Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizsza instrukcjg w celu prawidtowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przysztos¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

OPIS I ZASTOSOWANIE

Wentylator przenos$ny to kompaktowe i lekkie urzadzenie zasilane bateriami lub przez USB, ktére zapewnia wygodne chlodzenie w dowolnym
miejscu. Dzieki swojej mobilnosci idealnie sprawdza sie w podrdzy, biurze czy na zewnatrz, oferujac efektywne odSwiezenie w upalne dni.

Ze wzgledéw bezpieczenstwa oraz certyfikacji CE nie mozna w zaden sposéb przebudowywac ani modyfikowa¢ produktu. W przypadku korzystania
z produktu w celach innych niz wczesniej opisane, produkt moze zosta¢ uszkodzony. Niewlasciwe uzytkowanie moze ponadto spowodowac
zagrozenia, takie jak zwarcia, pozar, porazenie pradem itp.

URUCHOMIENIE

® Uwaga. Nalezy catkowicie usung¢ material opakowania z produktu.

®  Upewnij sie, Ze elementy sa prawidlowo zmontowane.
®  Przed postawieniem produktu ostoni¢ wrazliwe powierzchnie.

®  Przed pierwszym uzyciem, naladuj urzadzenie za pomoca kabla USB. Polacz kabel USB ze Zrédtem pradu USB oraz polacz wtyczke kabla
USB z portem wejsciowym USB produktu.

®  Wlaczy¢ urzadzenie przyciskiem.

e  Aby regulowa¢ moc nacisna¢ przycisk zasilania

WSKAZOWKA

®  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnos$ci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE

®  Przeno$ny

3 predkosci wentylatora

Moc: 4,5W

Zasilanie: akumulatorowe
tadowanie za pomoca kabla USB
Czas fadowania: ok 3h
Akumulator: Li-ion 18650 — 3,7V
Dlugos¢ kabla: ok 100cm

Srednica wentylatora: 16,5cm

Wymiary wiatraka: 20cm x 21,5cm

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

®  Niniejszy produkt moze by¢ uzywany przez dzieci od lat 8 oraz przez osoby z obnizonymi zdolno$ciami fizycznymi, sensorycznymi lub
mentalnymi lub brakiem doswiadczenia lub wiedzy, jesli sa pod nadzorem lub zostaly pouczone w kwestii bezpiecznego uzycia produktu i
rozumiejg wynikajace z niego zagrozenia.

®  Nigdy nie zanurza¢ urzadzenia w wodzie.

® Do czyszczenia uzywac wilgotnej Sciereczki, ewentualnie tagodnego detergentu.
®  Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia.

®  Produkt nie jest przeznaczony do zabawy przez dzieci.

® Dopilnowa¢, aby materiaty opakowaniowe nie zostaty pozostawione bez nadzoru. Dzieci moga sie zacza¢ nimi bawi¢, co jest
niebezpieczne.

®  Chroni¢ produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezposrednim $wiattem stonecznym, silnymi wibracjami, wysoka wilgotnoscia,
wilgocia, palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

®  Nie naraza¢ produktu na obcigzenia mechaniczne.

®  Jesli bezpieczna praca nie jest dtuzej mozliwa, nalezy przerwac¢ uzytkowanie i zabezpieczy¢ produkt przed ponownym uzyciem.

Bezpieczna praca nie jest mozliwa, jesli produkt:- zostat uszkodzony, - nie dziala prawidtowo, - by} przechowywany przez diuzszy okres
czasu w niekorzystnych warunkach lub - zostal nadmiernie obciazony podczas transportu.



®  Zabrania sie uzywania produktu w przypadku uszkodzenia jakiejkolwiek jej czeSci. W przypadku uszkodzenia przewodu zabrania sie
dokonywania samodzielnych napraw.

® Nie demontuj urzadzenia samodzielnie.
®  Chroni¢ produkt przed wilgocia.

®  Upewnic sie, aby nie uszkodzi¢ kabla USB ostrymi krawedziami lub goracymi przedmiotami. Przed uzyciem nalezy catkowicie rozwina¢
kabel USB.

®  Dolaczony kabel USB nadaje sie wylacznie do tego produktu.
®  Natychmiast wytaczy¢ produkt i usunac¢ kabel z produktu, jesli pachnie spalenizna lub wida¢ dym. Zleci¢ sprawdzenie produktu
wykwalifikowanemu technikowi przed ponownym uzyciem.

®  Jesli uzywa sie zasilacza USB, gniazdko musi by¢ zawsze tatwo dostepne, aby w sytuacji awaryjnej mozna byto tatwo wyja¢ zasilacz USB
z gniazdka. Prosze przestrzega¢ réwniez instrukcji obstugi producenta.

®  Przed kazdym procesem tadowania urzadzenia sprawdzi¢ kabel USB i urzadzenie pod katem ewentualnych uszkodzen. Nigdy nie uzywac i
fadowac urzadzenia w razie stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzen.

®  Przed uzyciem nalezy upewnic sie, ze istniejace napiecie sieci jest zgodne z wymaganym napieciem roboczym urzadzenia

e Produkt nalezy zawsze uzywac zgodnie z przeznaczeniem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatéw przyjaznych dla Srodowiska, ktére mozna przekazac¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcow wtérnych.
ﬁ Zuzyty materiat opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

UTYLIZACJA ZUZYTYCH URZADZEN ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH

Zuzytych wyrobéw elektrycznych i elektronicznych z uwagi na ochrone $rodowiska, nie wolno wyrzucaé wraz ze zwyklym odpadem
komunalnym do odpadéw domowych, lecz prawidlowo zutylizowa¢. Informacji o punktach zbiorczych i ich godzinach otwarcia
udziela odpowiedni urzad.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza. Produkt spetnia
europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenistwie urzadzen i produktow.

Ten produkt jest zgodny z wymaganiami odpowiednich dyrektyw europejskich i krajowych, ktére go dotycza RoHS.

Niewlasciwa utylizacja baterii / akumulatoréw stwarza zagrozenie dla srodowiska naturalnego!

Baterii / akumulatoréw nie nalezy wyrzucac¢ razem z odpadami domowymi. Mogg one zawiera¢ szkodliwe metale ciezkie i nalezy
je traktowac¢ jak odpady specjalne. Symbole chemiczne metali ciezkich sq nastepujace: Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otow.

Dlatego tez zuzyte baterie / akumulatory nalezy przekazywa¢ do komunalnych punktéw gromadzenia odpadéw niebezpiecznych.

Whbudowany akumulator nie moze by¢ rozmontowywany w celu utylizacji. Produkt nalezy przekaza¢ w cato$ci w punkcie zbiérki
zuzytej elektroniki.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych technicznych wyrobu bez uprzedzenia.



EN

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.
Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

DESCRIPTION AND APPLICATION

The portable fan is a compact and lightweight device powered by batteries or USB, which provides convenient cooling anywhere. Thanks to its
mobility, it is ideal for travel, office or outdoor use, offering effective refreshment on hot days.

For safety and CE certification reasons, the product may not be rebuilt or modified in any way. If the product is used for purposes other than those
previously described, the product may be damaged. Improper use may also cause hazards such as short circuits, fire, electric shock, etc.

ACTIVATION

Note: Packaging material must be completely removed from the product.

Make sure the components are assembled correctly.

Cover sensitive surfaces before placing the product on the table.

Before first use, charge the device with a USB cable. Connect the USB cable to a USB power source and connect the USB cable plug to the USB
input port of the product.

Turn on the device using the button.

To adjust the power, press the power button

TIP

®  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.
e Inthe event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.

TECHNICAL DATA
®  Portable

® 3 fan speeds
® Power: 4.5W

®  Power supply: battery

® Charging via USB cable

®  Charging time: about 3h

®  Battery: Li-ion 18650 — 3.7V
®  (Cable length: approx. 100cm
® Fan diameter: 16.5cm

® Fan dimensions: 20cm x 21.5cm

SAFETY INSTRUCTIONS

®  This product may be used by children aged 8 years and over and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience or knowledge, provided they are supervised or have been instructed on the safe use of the product and understand the resulting
risks.

® Never immerse the device in water.

®  For cleaning, use a damp cloth or a mild detergent.

® Do not use a damaged device.

®  The product is not intended for use by children.

®  Make sure that packaging materials are not left unattended. Children may start playing with them, which is dangerous.

®  Protect the product from extreme temperatures, direct sunlight, strong vibrations, high humidity, moisture, flammable gases, vapors and
solvents.

® Do not expose the product to mechanical stress.

® If safe operation is no longer possible, discontinue use and secure the product against further use. Safe operation is no longer possible if the
product: - has been damaged, - does not function properly, - has been stored for an extended period under unfavourable conditions or - has
been excessively stressed during transport.

® Tt is forbidden to use the product if any of its parts are damaged. In the event of damage to the cable, it is forbidden to make repairs
yourself.

® Do not disassemble the device yourself.
®  Protect the product from moisture.

®  Make sure not to damage the USB cable with sharp edges or hot objects. Fully unwind the USB cable before use.



®  The included USB cable is only suitable for this product.

® Immediately turn off the product and remove the cable from the product if it smells burning or smoke is visible. Have the product checked
by a qualified technician before using it again.

® [f a USB power supply is used, the socket must always be easily accessible so that the USB power supply can be easily removed from the
socket in an emergency. Please also observe the manufacturer's operating instructions.

®  Before each charging process, check the USB cable and device for any damage. Never use or charge the device if you find any damage.
®  Before use, make sure that the existing mains voltage matches the required operating voltage of the device.

e  Always use the product as intended.

® TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING

G The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.
Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities
of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

Used electrical and electronic products, due to environmental protection, must not be thrown into household waste with
regular municipal waste, but disposed of properly. Information on collection points and their opening hours is provided

by the relevant office.
e

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it. The product meets
European and national requirements on the safety of devices and products.

This product complies with the requirements of the relevant European and national directives that apply to it, RoHS.

Improper disposal of batteries/accumulators poses a risk to the environment!

Batteries/accumulators should not be disposed of with household waste. They may contain harmful heavy metals and should be
treated as special waste. The chemical symbols for heavy metals are as follows: Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead.

Therefore, used batteries / accumulators should be taken to municipal hazardous waste collection points.

The built-in battery must not be disassembled for disposal. The product must be handed over in its entirety to a collection point for
used electronics.

We reserve the right to make changes to the text, design and technical data of the product without notice.



DE

Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!

Bevor Sie das Produkt verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Anweisungen fiir die ordnungsgeméfe Verwendung des Produkts.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spéateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die Empfehlungen, da eine Nichtbeachtung eine Gefahr fiir
Leben oder Gesundheit darstellen kann.

BESCHREIBUNG UND ANWENDUNG

Der tragbare Ventilator ist ein kompaktes und leichtes Gerét, das mit Batterien oder USB betrieben wird und iiberall fiir bequeme Kiihlung sorgt.
Dank seiner Mobilitét eignet er sich perfekt fiir Reisen, das Biiro oder drauffen und bietet an heifen Tagen eine wirkungsvolle Erfrischung.

Aus Griinden der Sicherheit und der CE-Zertifizierung darf das Produkt nicht umgebaut oder in irgendeiner Weise verandert werden. Wenn Sie das
Produkt fiir andere als die zuvor beschriebenen Zwecke verwenden, kann es zu Schdden am Produkt kommen. Bei unsachgeméafer Verwendung
konnen aullerdem Gefahren wie Kurzschliisse, Feuer, Stromschlag usw. entstehen.

AKTIVIERUNG

Aufmerksamkeit. Verpackungsmaterial muss vollstiandig vom Produkt entfernt werden.

Stellen Sie sicher, dass die Komponenten ordnungsgemall zusammengebaut sind.

Decken Sie empfindliche Oberfldchen ab, bevor Sie das Produkt platzieren.

Laden Sie das Gerdt vor dem ersten Gebrauch mit dem USB-Kabel auf. Schliefen Sie das USB-Kabel an eine USB-Stromquelle an und verbinden
Sie den USB-Kabelstecker mit dem USB-Eingangsanschluss des Produkts.

Schalten Sie das Gerdt mit der Taste ein.

Um die Leistung anzupassen, driicken Sie die Ein-/Aus-Taste

TIPP

®  Das Gerit sollte auf Vollstandigkeit der Lieferung und sichtbare Schéaden tiberpriift werden.

e Im Falle einer unvollstindigen Lieferung oder eines Schadens aufgrund fehlerhafter Verpackung oder Transport wenden Sie sich bitte an
die Service-Hotline.
TECHNISCHE DATEN

®  Tragbar

3 Liiftergeschwindigkeiten

Leistung: 4,5W

Stromversorgung: wiederaufladbar
Laden tiber USB-Kabel

Ladezeit: ca. 3 Stunden

Batterie: Li-Ion 18650 — 3,7 V
Kabelldnge: ca. 100 cm
Liifterdurchmesser: 16,5 cm

Male der Windmiihle: 20 cm x 21,5 cm

SICHERHEITSHINWEISE

® Dieses Produkt kann von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder geistigen
Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung oder Wissen verwendet werden, sofern sie beaufsichtigt oder in die sichere Verwendung des
Produkts eingewiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstehen.

®  Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser.

®  Zur Reinigung verwenden Sie ein feuchtes Tuch oder ein mildes Reinigungsmittel.

®  Benutzen Sie kein beschédigtes Gerét.

®  Das Produkt ist nicht fiir Kinder zum Spielen bestimmt.

®  Stellen Sie sicher, dass Verpackungsmaterialien nicht unbeaufsichtigt bleiben. Kinder konnten anfangen, damit zu spielen, was geféahrlich
ist.

®  Schiitzen Sie das Produkt vor extremen Temperaturen, direkter Sonneneinstrahlung, starken Vibrationen, hoher Luftfeuchtigkeit, Néasse,
brennbaren Gasen, Dampfen und Losungsmitteln.

®  Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Belastungen aus.

®  Wenn ein sicherer Betrieb nicht mehr moglich ist, stellen Sie die Verwendung ein und sichern Sie das Produkt vor der erneuten
Verwendung. Ein sicherer Betrieb ist nicht moglich, wenn das Produkt: - beschédigt ist, - nicht ordnungsgemaf funktioniert, - tiber einen
langeren Zeitraum unter ungiinstigen Bedingungen gelagert wurde oder - wahrend des Transports iiberméBigen Belastungen ausgesetzt
war.

®  Esist verboten, das Produkt zu verwenden, wenn Teile davon beschadigt sind. Im Falle einer Beschddigung des Kabels ist es verboten,
Reparaturen selbst durchzufiihren.



®  Zerlegen Sie das Gerdt nicht selbst.
®  Schiitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit.

®  Achten Sie darauf, das USB-Kabel nicht durch scharfe Kanten oder heife Gegenstdnde zu beschddigen. Bitte wickeln Sie das USB-Kabel
vor der Verwendung vollstdndig ab.

® Das mitgelieferte USB-Kabel ist nur fiir dieses Produkt geeignet.

®  Schalten Sie das Produkt sofort aus und entfernen Sie das Kabel vom Produkt, wenn es verbrannt riecht oder Rauch zeigt. Lassen Sie das
Produkt vor der Wiederverwendung von einem qualifizierten Techniker tiberpriifen.

® Bei Verwendung eines USB-Netzteils muss die Steckdose immer gut zugénglich sein, damit das USB-Netzteil im Notfall problemlos aus
der Steckdose gezogen werden kann. Bitte beachten Sie auch die Bedienungsanleitung des Herstellers.

®  Uberpriifen Sie vor jedem Ladevorgang das USB-Kabel und das Gerit auf mégliche Beschddigungen. Benutzen oder laden Sie das Gerét
niemals, wenn Schéden festgestellt werden.

®  Stellen Sie vor der Verwendung sicher, dass die vorhandene Netzspannung mit der erforderlichen Betriebsspannung des Gerits kompatibel
ist

e Das Produkt sollte immer bestimmungsgemal verwendet werden.

® TIPPS UND INFORMATIONEN ZUM MANAGEMENT GEBRAUCHTER VERPACKUNGEN

W Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die bei Threm ortlichen Recyclinghof entsorgt werden kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte an einer von den ortlichen Behdrden benannten Abfallsammelstelle abgegeben werden.
Informationen zur Entsorgung eines gebrauchten Produkts erhalten Sie von der Gemeinde oder dem Stadtamt.

ENTSORGUNG VON GEBRAUCHTEN ELEKTRISCHEN UND ELEKTRONISCHEN GERATEN

Aus Griinden des Umweltschutzes sollten gebrauchte Elektro- und Elektronikprodukte nicht tiber den Hausmiill,
sondern fachgerecht entsorgt werden. Informationen zu Sammelstellen und deren Offnungszeiten erhalten Sie bei der

zustandigen Stelle.
— &

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der einschlédgigen europdischen und nationalen Richtlinien, die fiir es gelten. Das
Produkt erfiillt europdische und nationale Anforderungen an die Sicherheit von Geréten und Produkten.

Dieses Produkt entspricht den Anforderungen der relevanten europdischen und nationalen RoHS-Richtlinien, die fiir es gelten.

Eine unsachgemifle Entsorgung von Batterien/Akkus stellt eine Gefahr fiir die Umwelt dar!

Batterien/Akkus diirfen nicht im Hausmiill entsorgt werden. Sie konnen schéddliche Schwermetalle enthalten und sollten als
Sondermiill behandelt werden. Die chemischen Symbole der Schwermetalle sind: Cd = Cadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei.

Dabher sollten gebrauchte Batterien/Akkus den kommunalen Sondermiillsammelstellen zugefiihrt werden.

Der eingebaute Akku kann zur Entsorgung nicht zerlegt werden. Geben Sie das gesamte Produkt an einer Sammelstelle fiir
Elektroaltgeréte ab.

Wir behalten uns das Recht vor, ohne vorherige Ankiindigung Anderungen an Text, Design und technischen Daten des Produkts
vorzunehmen.
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VéaZeny pane/pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!

Pfed pouzitim produktu si prectéte niZe uvedené pokyny pro spravné pouZziti produktu.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouzZiti a dodrZujte jeho doporuceni, protoZe nedodrZeni miiZe predstavovat ohroZeni Zivota nebo

zdravi.

POPIS A APLIKACE

Pfenosny ventilator je kompaktni a lehké zafizeni napajené bateriemi nebo USB, které poskytuje pohodIné chlazeni kdekoli. Diky své mobilité se
skvéle hodi na cesty, do kancelafe nebo do pfirody a nabizi efektivni osvéZeni v horkych dnech.

Z divodu bezpecnosti a certifikace CE nelze vyrobek Zadnym zptisobem prestavovat ani upravovat. Pokud produkt pouzivate k jinym dceltim, nez
jsou vySe popsané, mize dojit k poskozeni produktu. Nespravné pouZiti miZe také zpusobit nebezpeci, jako je zkrat, poZar, traz elektrickym
proudem atd.

AKTIVACE

Pozor. Obalovy materidl musi byt z vyrobku zcela odstranén.

Ujistéte se, Ze soucasti jsou spravné sestaveny.

Pied umisténim produktu zakryjte citlivé povrchy.

Pred prvnim pouzitim nabijte zarizeni pomoci USB kabelu. Pripojte kabel USB ke zdroji napajeni USB a zastrcku kabelu USB zapojte do vstupniho
portu USB na vyrobku.

Zapnéte zafizeni pomoci tlacitka.

Chcete-li nastavit vykon, stisknéte tla¢itko napajeni

TIP
®  Zarizeni by mélo byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelného poSkozeni.
eV pripadé nekompletni dodavky nebo poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo prepravy kontaktujte servisni horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
®  DPfenosny
®  3rychlosti ventilatoru
®  Vykon: 4,5W
®  Napéjeni: dobijeci
®  Nabijeni pfes USB kabel
®  Doba nabijeni: cca 3 hodiny
®  Baterie: Li-ion 18650 — 3,7V
® Délka kabelu: cca 100 cm
®  Prameér ventilatoru: 16,5 cm
®  Rozmeéry vétrného mlyna: 20 cm x 21,5 cm
BEZPECNOSTNi POKYNY
®  Tento vyrobek mohou pouzivat déti od 8 let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo duSevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkuSenosti nebo znalosti, pokud byly pod dohledem nebo byly pouceny o bezpecném pouZzivani vyrobku a rozumi souvisejicim
nebezpecim.
®  Nikdy neponofujte pfistroj do vody.
® K cisténi pouzijte vlhky hadfik nebo jemny Cistici prostredek.
®  NepouZivejte poSkozené zafizeni.
®  Vyrobek neni urcen pro déti na hrani.
®  Ujistéte se, Ze obalové materialy neztistaly bez dozoru. Déti si s nimi mohou zacit hrét, coZ je nebezpecné.
®  Chrarite vyrobek pfed extrémnimi teplotami, pfimym slune¢nim zafenim, silnymi vibracemi, vysokou vlhkosti, vlhkosti, hoflavymi plyny,
vypary a rozpoustédly.
® Nevystavujte vyrobek mechanickému namahani.
®  Pokud bezpe€ny provoz jiZ neni moZny, prestaiite jej pouZivat a pred opétovnym pouZzitim produkt zajistéte. Bezpecny provoz neni mozZny,
pokud vyrobek: - byl poskozen, - nefunguje spravné, - byl skladovan po dlouhou dobu v nepfiznivych podminkach nebo - byl béhem
prepravy vystaven nadmérnému zatiZeni.
® Je zakazano pouZivat vyrobek, pokud je jakdkoliv jeho cast poSkozena. V pripadé posSkozeni kabelu je zakdzano provadét opravy
svépomoci.
®  Nerozebirejte zafizeni sami.
.

Chrarite vyrobek pfed vlhkosti.



®  Davejte pozor, abyste kabel USB neposkodili ostrymi hranami nebo horkymi predmeéty. Pfed pouzitim kabel USB tipIné odvirite.

® PriloZeny kabel USB je vhodny pouze pro tento produkt.

®  Okamzité vypnéte produkt a odpojte kabel od produktu, pokud je citit spaleninou nebo je vidét kout. Pfed opétovnym pouZzitim nechte
vyrobek zkontrolovat kvalifikovanym technikem.

®  V pripadé pouziti USB napéjeciho zdroje musi byt zasuvka vZdy snadno pfistupnd, aby bylo mozné USB napéjeci zdroj v pfipadé nouze
snadno vyjmout ze zasuvky. DodrZujte prosim také navod k obsluze vyrobce.

®  Pfed kaZdym nabijenim zkontrolujte kabel USB a zaFizeni, zda nejsou poSkozeny. Nikdy zafizeni nepouZivejte ani nenabijejte, pokud
zjistite jakékoli poskozeni.
®  Pred pouzitim se ujistéte, Ze stavajici sitové napéti je kompatibilni s poZadovanym provoznim napétim zafizeni

e  Vyrobek by mél byt vidy pouZivéan tak, jak je urcen.

@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADAN] S POUZITYMI OBALY

o Obal je vyroben z ekologickych materiald, které 1ze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stfedisku.
PouZity obalovy materidl je tfeba odevzdat na sbérné misto urcené mistnimi urady. Informace o likvidaci pouZitého vyrobku poskytuje
obecni nebo méstsky dfad.

LIKVIDACE POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIZENi

Z divodu ochrany Zivotniho prostiedi by se pouZité elektrické a elektronické vyrobky nemély likvidovat jako domovni
odpad, ale mély by byt fadné zlikvidovéany. Informace o odbérnych mistech a jejich oteviraci dobé poskytuje pfislusny
urad.

Tento vyrobek spliiuje poZadavky pfislusnych evropskych a ndrodnich smérnic, které se na néj vztahuji. Vyrobek spliiuje evropské a
narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobk.

Tento produkt spliiuje poZadavky prislusnych evropskych a ndrodnich smérnic RoHS, které se na néj vztahuji.

Nespravna likvidace baterii/akumulatori ohrozuje Zivotni prostredi!

Baterie/nabijeci baterie by nemély byt likvidovany s domovnim odpadem. Mohou obsahovat Skodlivé tézké kovy a mélo by se s
nimi nakladat jako se specidlnim odpadem. Chemické znacky tézkych kovi jsou: Cd = kadmium, Hg = rtut’, Pb = olovo.

Pouzité baterie/akumulétory by proto mély byt odevzdany do sbéren komunalniho nebezpe¢ného odpadu.
Vestavénou baterii nelze pro likvidaci rozebrat. Cely vyrobek odevzdejte na sbérné misto elektroniky.

Vyhrazujeme si pravo na zmény textu, designu a technickych tidajii produktu bez predchoziho upozornéni.
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Cher Monsieur/Madame, merci d'avoir acheté notre produit !

Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions ci-dessous pour une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence future et suivre ses recommandations, car le non-respect peut constituer une menace pour la vie ou la

santé.

DESCRIPTION ET APPLICATION

Le ventilateur portable est un appareil compact et l1éger alimenté par piles ou USB qui offre un refroidissement pratique n'importe ou. Grace a sa
mobilité, il est parfait pour les voyages, le bureau ou a l'extérieur, offrant un rafraichissement efficace lors des journées chaudes.

Pour des raisons de sécurité et de certification CE, le produit ne peut en aucun cas étre reconstruit ou modifié. Si vous utilisez le produit a des fins
autres que celles décrites précédemment, le produit pourrait étre endommagé. Une utilisation inappropriée peut également entrainer des risques tels
que des courts-circuits, un incendie, un choc électrique, etc.

ACTIVATION

Attention. Le matériau d'emballage doit étre complétement retiré du produit.

Assurez-vous que les composants sont correctement assemblés.

Couvrir les surfaces sensibles avant de placer le produit.

Avant la premiere utilisation, chargez 1'appareil a l'aide du cable USB. Connectez le cable USB a une source d'alimentation USB et connectez la fiche
du cable USB au port d'entrée USB du produit.

Allumez 'appareil a I'aide du bouton.

Pour régler la puissance, appuyez sur le bouton d'alimentation

CONSEIL

® I'appareil doit étre vérifié pour vérifier I'intégralité de la livraison et les dommages visibles.

e Encas de livraison incompléte ou de dommages dus a un emballage ou un transport défectueux, veuillez contacter la hotline du service.
DONNEES TECHNIQUES

® Portable

®  3vitesses de ventilateur

®  Puissance : 4,5 W

®  Alimentation : rechargeable

®  Chargement via un cable USB

®  Temps de charge : environ 3 heures

®  Batterie : Li-ion 18650 — 3,7 V

®  Longueur du cable : environ 100 cm

® Diamétre du ventilateur : 16,5 cm

®  Dimensions du moulin a vent : 20 cm x 21,5 cm

CONSIGNES DE SECURITE

Ce produit peut étre utilisé par des enfants a partir de 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience ou de connaissances si elles ont recu une supervision ou des instructions concernant l'utilisation du
produit en toute sécurité et comprennent les dangers encourus.

Ne plongez jamais I’appareil dans 1’eau.

Pour le nettoyage, utilisez un chiffon humide ou un détergent doux.
N'utilisez pas un appareil endommagé.

Le produit n'est pas destiné aux enfants.

Assurez-vous que les matériaux d'emballage ne sont pas laissés sans surveillance. Les enfants peuvent commencer a jouer avec eux, ce qui
est dangereux.

Protégez le produit des températures extrémes, de la lumiére directe du soleil, des fortes vibrations, de I'humidité élevée, de I'humidité, des
gaz, vapeurs et solvants inflammables.

N'exposez pas le produit a des charges mécaniques.
Si un fonctionnement siir n'est plus possible, arrétez 1'utilisation et sécurisez le produit avant de le réutiliser. Un fonctionnement siir n'est

pas possible si le produit : - a été endommaggé, - ne fonctionne pas correctement, - a été stocké pendant une longue période dans des
conditions défavorables, ou - a été soumis a des charges excessives pendant le transport.

1l est interdit d'utiliser le produit si une partie de celui-ci est endommagée. En cas de dommage au cable, il est interdit d'effectuer les
réparations soi-méme.

Ne démontez pas l'appareil vous-méme.



®  Protéger le produit de I'humidité.

®  Assurez-vous de ne pas endommager le cable USB avec des bords tranchants ou des objets chauds. Veuillez dérouler complétement le
cable USB avant utilisation.

® Te cable USB inclus convient uniquement a ce produit.

® Fteignez immédiatement le produit et retirez le cable du produit s'il sent le briilé ou présente de la fumée. Faites vérifier le produit par un
technicien qualifié avant de le réutiliser.

®  Siune alimentation USB est utilisée, la prise doit toujours étre facilement accessible afin que 1'alimentation USB puisse étre facilement
retirée de la prise en cas d'urgence. Veuillez également suivre les instructions d'utilisation du fabricant.

®  Avant chaque processus de chargement, vérifiez que le cable USB et l'appareil ne sont pas endommagés. N'utilisez ou ne chargez jamais
l'appareil si des dommages sont constatés.

®  Avant utilisation, assurez-vous que la tension secteur existante est compatible avec la tension de fonctionnement requise de 'appareil.

e  Le produit doit toujours étre utilisé comme prévu.

@ CONSEILS ET INFORMATIONS SUR I.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de I'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d'emballage usagés doivent étre livrés a un point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Les
informations sur la maniére de se débarrasser d'un produit usagé sont fournies par la commune ou la mairie.

ELIMINATION DES APPAREILS ELECTRIQUES ET ELECTRONIQUES USAGES

Pour des raisons de protection de 1'environnement, les produits électriques et électroniques usagés ne doivent pas étre
jetés avec les ordures ménageres, mais éliminés de maniére appropriée. Les informations sur les points de collecte et
leurs horaires d'ouverture sont fournies par le bureau compétent.

Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes et nationales qui lui sont applicables. Le produit répond aux
exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Ce produit est conforme aux exigences des directives ROHS européennes et nationales pertinentes qui lui sont applicables.

Une élimination inappropriée des piles/accus constitue une menace pour I'environnement !

Les piles/piles rechargeables ne doivent pas étre jetées avec les ordures ménageres. Ils peuvent contenir des métaux lourds nocifs
et doivent étre traités comme des déchets spéciaux. Les symboles chimiques des métaux lourds sont : Cd = cadmium, Hg =
mercure, Pb = plomb.

Par conséquent, les piles/accumulateurs usagés doivent étre envoyés aux points de collecte municipaux des déchets dangereux.

La batterie intégrée ne peut pas étre démontée pour étre mise au rebut. L'ensemble du produit doit étre remis a un point de collecte
des déchets électroniques.

Nous nous réservons le droit de modifier sans préavis le texte, la conception et les données techniques du produit.
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Gentile signore/signora, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!

Prima di utilizzare il prodotto, leggere le istruzioni seguenti per un corretto utilizzo del prodotto.

Si prega di conservare questo manuale per riferimento futuro e di seguire le sue raccomandazioni, poiché la mancata osservanza puo rappresentare
una minaccia per la vita o la salute.

DESCRIZIONE E APPLICAZIONE

11 ventilatore portatile & un dispositivo compatto e leggero alimentato da batterie o USB che fornisce un comodo raffreddamento ovunque. Grazie alla
sua mobilita, é perfetto per i viaggi, l'ufficio o all'aria aperta, offrendo un efficace refrigerio nelle giornate calde.

Per ragioni di sicurezza e di certificazione CE il prodotto non puo essere ricostruito o modificato in alcun modo. Se si utilizza il prodotto per scopi
diversi da quelli precedentemente descritti, il prodotto potrebbe danneggiarsi. L'uso improprio puo anche causare pericoli quali cortocircuiti, incendi,
scosse elettriche, ecc.

ATTIVAZIONE

Attenzione. Il materiale di imballaggio deve essere completamente rimosso dal prodotto.

Assicurarsi che i componenti siano assemblati correttamente.

Coprire le superfici sensibili prima di posizionare il prodotto.

Prima del primo utilizzo, caricare il dispositivo utilizzando il cavo USB. Collegare il cavo USB a una fonte di alimentazione USB e collegare la
spina del cavo USB alla porta di ingresso USB sul prodotto.

Accendi il dispositivo utilizzando il pulsante.

Per regolare la potenza, premere il pulsante di accensione

MANCIA

® T'apparecchio deve essere controllato per verificare la completezza della consegna e eventuali danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o di danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, contattare la hotline di assistenza.

DATI TECNICI
®  Portatile

® 3 velocita della ventola

® Potenza: 4,5W

®  Alimentazione: ricaricabile

® Ricarica tramite cavo USB

®  Tempo di ricarica: circa 3 ore

®  Batteria: ioni di litio 18650 — 3,7 V

® Lunghezza del cavo: ca

®  Diametro ventola: 16,5 cm

® Dimensioni del mulino a vento: 20 cm x 21,5 cm

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

®  Questo prodotto puo essere utilizzato da bambini a partire da 8 anni di eta e da persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali o mentali o
con mancanza di esperienza o conoscenza se hanno ricevuto supervisione o istruzioni sull'uso sicuro del prodotto e comprendono i pericoli
connessi.

® Non immergere mai il dispositivo in acqua.

®  Der la pulizia, utilizzare un panno umido o un detergente delicato.
®  Non utilizzare un dispositivo danneggiato.

® ]l prodotto non é destinato al gioco dei bambini.

®  Assicurarsi che i materiali di imballaggio non vengano lasciati incustoditi. I bambini potrebbero iniziare a giocare con loro, il che &
pericoloso.

®  Proteggere il prodotto da temperature estreme, luce solare diretta, forti vibrazioni, elevata umidita, umidita, gas infiammabili, vapori e
solventi.

®  Non esporre il prodotto a carichi meccanici.

®  Se il funzionamento sicuro non é piu possibile, interrompere 'uso e proteggere il prodotto prima di riutilizzarlo. Un funzionamento sicuro
non e possibile se il prodotto: - & stato danneggiato, - non funziona correttamente, - € stato conservato per un lungo periodo di tempo in
condizioni sfavorevoli, o - é stato sottoposto a carichi eccessivi durante il trasporto.

® [ vietato utilizzare il prodotto se qualsiasi sua parte é danneggiata. In caso di danneggiamento del cavo é vietato effettuare riparazioni da
soli.

®  Non smontare il dispositivo da soli.



Proteggere il prodotto dall'umidita.

Assicurarsi di non danneggiare il cavo USB con bordi taglienti o oggetti caldi. Si prega di svolgere completamente il cavo USB prima
dell'uso.

11 cavo USB incluso é adatto solo per questo prodotto.

Spegnere immediatamente il prodotto e rimuovere il cavo dal prodotto se emana odore di bruciato o mostra fumo. Far controllare il
prodotto da un tecnico qualificato prima di riutilizzarlo.

Se si utilizza un alimentatore USB, la presa deve essere sempre facilmente accessibile in modo che I'alimentatore USB possa essere
facilmente rimosso dalla presa in caso di emergenza. Si prega di seguire anche le istruzioni per I'uso del produttore.

Prima di ogni processo di ricarica, controllare che il cavo USB e il dispositivo non presentino eventuali danni. Non utilizzare o caricare
mai il dispositivo se si riscontrano danni.

Prima dell'uso, assicurarsi che la tensione di rete esistente sia compatibile con la tensione operativa richiesta del dispositivo

Il prodotto deve essere sempre utilizzato come previsto.

CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALILAGGI USATI
L'imballaggio é realizzato con materiali ecologici che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.

Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato ad un punto di raccolta rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
su come smaltire un prodotto usato sono fornite dal comune o dall'ufficio comunale.

SMALTIMENTO DISPOSITIVI ELETTRICI ED ELETTRONICI USATI

Per motivi di tutela ambientale, i prodotti elettrici ed elettronici usati non devono essere smaltiti come rifiuti domestici,
ma smaltiti correttamente. Le informazioni sui punti di raccolta e sui relativi orari di apertura sono fornite dall'ufficio
competente.

Questo prodotto é conforme ai requisiti delle pertinenti direttive europee e nazionali ad esso applicabili. Il prodotto soddisfa i
requisiti europei e nazionali per la sicurezza di dispositivi e prodotti.

Questo prodotto e conforme ai requisiti delle pertinenti direttive RoHS europee e nazionali ad esso applicabili.

Lo smaltimento improprio delle batterie/batterie ricaricabili rappresenta un pericolo per I'ambiente!

Le batterie/batterie ricaricabili non devono essere smaltite con i rifiuti domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi e
devono essere trattati come rifiuti speciali. I simboli chimici dei metalli pesanti sono: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo.

Pertanto, le batterie/accumulatori usati devono essere inviati ai punti di raccolta municipali dei rifiuti pericolosi.

La batteria integrata non puo essere smontata per lo smaltimento. L'intero prodotto deve essere consegnato ad un punto di raccolta
dei rifiuti elettronici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati tecnici del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior/sefiora, jgracias por comprar nuestro producto!

Antes de usar el producto, lea las instrucciones a continuacién para un uso adecuado del producto.

Guarde este manual para consultarlo en el futuro y siga sus recomendaciones, ya que su incumplimiento puede representar una amenaza para la vida
o la salud.

DESCRIPCION Y APLICACION

El ventilador portétil es un dispositivo compacto y liviano que funciona con baterias o0 USB y que proporciona una refrigeracién cémoda en
cualquier lugar. Gracias a su movilidad, es perfecto para viajar, la oficina o al aire libre, ofreciendo un refrigerio eficaz en los dias calurosos.

Por motivos de seguridad y certificacién CE, el producto no se puede reconstruir ni modificar de ninguna manera. Si utiliza el producto para fines
distintos a los descritos anteriormente, el producto podria dafarse. El uso inadecuado también puede provocar riesgos como cortocircuitos,
incendios, descargas eléctricas, etc.

ACTIVACION

Atencio6n. El material de embalaje debe retirarse completamente del producto.

Asegtirese de que los componentes estén ensamblados correctamente.

Cubrir las superficies sensibles antes de colocar el producto.

Antes del primer uso, cargue el dispositivo mediante el cable USB. Conecte el cable USB a una fuente de alimentacién USB y conecte el enchufe del
cable USB al puerto de entrada USB del producto.

Encienda el dispositivo usando el botén.

Para ajustar la potencia, presione el boton de encendido.

CONSEJO

®  Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en la entrega y que presente dafios visibles.

e  En caso de entrega incompleta o dafios debido a un embalaje o transporte defectuoso, comuniquese con la linea directa de servicio.
DATOS TECNICOS

®  Portatil

® 3 velocidades de ventilador

®  Potencia: 4,5W

®  Fuente de alimentacién: recargable

® (Carga mediante cable USB

® Tiempo de carga: aprox. 3 horas

®  Bateria: Li-ion 18650 — 3,7V

® [ongitud del cable: aprox.

®  Diametro del ventilador: 16,5 cm

®  Dimensiones del molino de viento: 20 cm x 21,5 cm.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

®  Este producto puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afios y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o mentales reducidas o
con falta de experiencia o conocimiento si han recibido supervision o instrucciones sobre el uso seguro del producto y comprenden los
peligros involucrados.

®  Nunca sumerja el dispositivo en agua.

®  Para la limpieza utilice un pafio himedo o un detergente suave.

®  No utilice un dispositivo dafiado.

® El producto no esté disefiado para que jueguen los nifios.

®  Asegurese de que los materiales de embalaje no queden desatendidos. Los nifios pueden empezar a jugar con ellos, lo cual es peligroso.

®  Proteja el producto de temperaturas extremas, luz solar directa, vibraciones fuertes, humedad elevada, humedad, gases inflamables,
vapores y disolventes.

®  No exponga el producto a cargas mecanicas.

®  Siyano es posible una operacion segura, deje de usarlo y asegure el producto antes de volver a usarlo. No es posible un funcionamiento
seguro si el producto: - ha sido dafiado, - no funciona correctamente, - ha estado almacenado durante un largo periodo de tiempo en
condiciones desfavorables, o - ha sido sometido a cargas excesivas durante el transporte.

®  Esta prohibido utilizar el producto si alguna parte del mismo est4 dafiada. En caso de dafios en el cable, estd prohibido realizar reparaciones
usted mismo.

®  No desmonte el dispositivo usted mismo.

®  Proteger el producto de la humedad.



®  Asegurese de no dafiar el cable USB con bordes afilados u objetos calientes. Desenrolle completamente el cable USB antes de usarlo.
® E] cable USB incluido s6lo es adecuado para este producto.

®  Apague inmediatamente el producto y retire el cable del producto si huele a quemado o muestra humo. Haga que un técnico cualificado
revise el producto antes de volver a utilizarlo.

®  Sise utiliza una fuente de alimentacion USB, la toma siempre debe estar facilmente accesible para que la fuente de alimentacién USB
pueda retirarse facilmente de la toma en caso de emergencia. Siga también las instrucciones de funcionamiento del fabricante.

®  Antes de cada proceso de carga, revise el cable USB y el dispositivo para detectar posibles dafios. Nunca use ni cargue el dispositivo si
encuentra algin dafio.

®  Antes de su uso, asegurese de que la tensién de red existente sea compatible con la tensién de funcionamiento requerida del dispositivo.

e  El producto siempre debe usarse segtin lo previsto.

® CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

G El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en su centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado debe entregarse en un punto de recogida de residuos designado por las autoridades locales. La
informacién sobre cémo deshacerse de un producto usado la proporciona el municipio o la oficina municipal.

ELIMINACION DE DISPOSITIVOS ELECTRICOS Y ELECTRONICOS USADOS

Por motivos de proteccién del medio ambiente, los productos eléctricos y electrénicos usados no deben desecharse como
residuos domésticos, sino de forma adecuada. La oficina correspondiente proporcionara informacién sobre los puntos de
recogida y sus horarios de apertura.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables. El producto cumple
con los requisitos europeos y nacionales para la seguridad de dispositivos y productos.

Este producto cumple con los requisitos de las directivas RoHS europeas y nacionales pertinentes que le son aplicables.

iLa eliminacién inadecuada de pilas/pilas recargables supone un peligro para el medio ambiente!

Las pilas/baterias recargables no deben desecharse con la basura doméstica. Pueden contener metales pesados nocivos y deben
tratarse como residuos especiales. Los simbolos quimicos de los metales pesados son: Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = plomo.

Por lo tanto, las pilas/acumuladores usados deben enviarse a los puntos municipales de recogida de residuos peligrosos.

La bateria incorporada no se puede desmontar para su eliminacién. El producto completo debe entregarse en un punto de recogida
de residuos electrénicos.

Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, disefio y datos técnicos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, bedankt voor de aankoop van ons product!

Lees voordat u het product gebruikt de onderstaande instructies voor het juiste gebruik van het product.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen ervan, aangezien het niet naleven ervan een bedreiging voor het leven
of de gezondheid kan vormen.

BESCHRIJVING EN TOEPASSING

De draagbare ventilator is een compact en lichtgewicht apparaat dat wordt aangedreven door batterijen of USB en overal voor gemakkelijke koeling
zorgt. Dankzij zijn mobiliteit is hij perfect voor op reis, op kantoor of buitenshuis en biedt hij effectieve verfrissing op warme dagen.

Om veiligheids- en CE-certificeringsredenen mag het product op geen enkele manier worden herbouwd of aangepast. Als u het product voor andere
doeleinden gebruikt dan hierboven beschreven, kan het product beschadigd raken. Onjuist gebruik kan ook gevaren veroorzaken zoals kortsluiting,
brand, elektrische schokken, enz.

ACTIVERING

Aandacht. Verpakkingsmateriaal moet volledig van het product worden verwijderd.

Zorg ervoor dat de componenten correct zijn gemonteerd.

Bedek gevoelige oppervlakken voordat u het product plaatst.

Laad het apparaat voor het eerste gebruik op met de USB-kabel. Sluit de USB-kabel aan op een USB-voedingsbron en sluit de USB-kabelstekker aan
op de USB-ingang van het product.

Schakel het apparaat in met de knop.

Om het vermogen aan te passen, drukt u op de aan/uit-knop

TIP

®  Het apparaat moet worden gecontroleerd op volledigheid van levering en zichtbare schade.
e In geval van een onvolledige levering of schade door gebrekkige verpakking of transport kunt u contact opnemen met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS

®  Draagbaar

® 3 ventilatorsnelheden

®  Vermogen: 4,5W

®  Voeding: oplaadbaar

®  Opladen via USB-kabel

®  Oplaadtijd: ca. 3 uur

®  Batterij: Li-ion 18650 — 3,7 V
®  Kabellengte: ca. 100 cm

®  Diameter ventilator: 16,5 cm
°

Afmetingen windmolen: 20 cm x 21,5 cm

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

®  Dit product kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en door personen met verminderde fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten
of een gebrek aan ervaring of kennis, als zij onder toezicht staan of instructies hebben gekregen over het veilige gebruik van het product en
de daaraan verbonden gevaren begrijpen.

®  Dompel het apparaat nooit onder in water.

®  Gebruik voor het reinigen een vochtige doek of een mild schoonmaakmiddel.

®  Gebruik geen beschadigd apparaat.

®  Het product is niet bedoeld voor kinderen om mee te spelen.

®  Zorg ervoor dat verpakkingsmaterialen niet onbeheerd worden achtergelaten. Kinderen kunnen ermee gaan spelen, wat gevaarlijk is.

®  Bescherm het product tegen extreme temperaturen, direct zonlicht, sterke trillingen, hoge luchtvochtigheid, vocht, brandbare gassen,
dampen en oplosmiddelen.

®  Stel het product niet bloot aan mechanische belastingen.

®  Als veilig gebruik niet langer mogelijk is, stop dan met het gebruik en beveilig het product voordat u het opnieuw gebruikt. Veilig gebruik
is niet mogelijk als het product: - beschadigd is, - niet naar behoren functioneert, - gedurende lange tijd onder ongunstige omstandigheden
is opgeslagen, of - tijdens transport aan overmatige belasting is blootgesteld.

®  Het is verboden het product te gebruiken als een onderdeel ervan beschadigd is. Bij beschadiging van de kabel is het verboden zelf
reparaties uit te voeren.

®  Demonteer het apparaat niet zelf.

®  Bescherm het product tegen vocht.



®  Zorg ervoor dat u de USB-kabel niet beschadigt door scherpe randen of hete voorwerpen. Rol de USB-kabel v66r gebruik volledig uit.
® De meegeleverde USB-kabel is alleen geschikt voor dit product.

®  Schakel het product onmiddellijk uit en verwijder de kabel van het product als het een brandende geur heeft of rook vertoont. Laat het
product controleren door een gekwalificeerde technicus voordat u het opnieuw gebruikt.

®  Bij gebruik van een USB-voeding moet het stopcontact altijd goed bereikbaar zijn, zodat de USB-voeding in geval van nood gemakkelijk
uit het stopcontact kan worden gehaald. Volg ook de gebruiksaanwijzingen van de fabrikant.

®  Controleer vaor elk oplaadproces de USB-kabel en het apparaat op mogelijke schade. Gebruik of laad het apparaat nooit op als er schade
wordt geconstateerd.

®  Controleer voor gebruik of de bestaande netspanning compatibel is met de vereiste bedrijfsspanning van het apparaat

e  Het product moet altijd worden gebruikt zoals bedoeld.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKING

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u kunt inleveren bij uw plaatselijke recyclingcentrum.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden afgegeven bij een door de plaatselijke autoriteiten aangewezen afvalinzamelpunt.
Informatie over hoe u een gebruikt product moet weggooien, krijgt u van de gemeente of het stadskantoor.

VERWIJDERING VAN GEBRUIKTE ELEKTRISCHE EN ELEKTRONISCHE APPARATEN

Om redenen van milieubescherming mogen gebruikte elektrische en elektronische producten niet als huishoudelijk afval
worden weggegooid, maar op de juiste manier worden weggegooid. Informatie over inzamelpunten en hun
openingstijden wordt verstrekt door het betreffende kantoor.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale richtlijnen die erop van toepassing zijn. Het product voldoet
aan de Europese en nationale eisen voor de veiligheid van apparaten en producten.

Dit product voldoet aan de eisen van de relevante Europese en nationale RoHS-richtlijnen die erop van toepassing zijn.

Het onvakkundig afvoeren van batterijen/accu's vormt een bedreiging voor het milieu!

Batterijen/oplaadbare batterijen mogen niet bij het huishoudelijk afval worden weggegooid. Ze kunnen schadelijke zware metalen
bevatten en moeten als speciaal afval worden behandeld. De chemische symbolen van zware metalen zijn: Cd = cadmium, Hg =
kwik, Pb = lood.
Daarom moeten gebruikte batterijen/accu's naar gemeentelijke inzamelpunten voor gevaarlijk afval worden gestuurd.
De ingebouwde batterij kan niet worden gedemonteerd voor verwijdering. Het volledige product moet worden ingeleverd bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektronica.
Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
technische gegevens van het product.
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Bésta herr/fru, tack for att du kopte var produkt!

Innan du anvénder produkten, 1ds instruktionerna nedan for korrekt anviandning av produkten.

Vénligen spara denna handbok for framtida referens och folj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja dem kan utgéra ett hot mot liv

eller halsa.

BESKRIVNING OCH ANVANDNING

Den bérbara flakten ar en kompakt och litt enhet som drivs av batterier eller USB som ger bekvam kylning var som helst. Tack vare sin rorlighet ar
den perfekt for resor, kontoret eller utomhus, och erbjuder effektiv uppfriskning under varma dagar.

Av sdkerhetsskédl och CE-certifieringsskél kan produkten inte byggas om eller modifieras pd ndgot sitt. Om du anvander produkten foér andra
andamal &n de tidigare beskrivna kan produkten skadas. Felaktig anvandning kan ocksé orsaka faror som kortslutning, brand, elektriska stotar etc.

AKTIVERING

Uppmaérksamhet. Férpackningsmaterial maste avlagsnas helt fran produkten.

Se till att komponenterna ar korrekt monterade.

Tack over kénsliga ytor innan du placerar produkten.

Fore forsta anvandning, ladda enheten med USB-kabeln. Anslut USB-kabeln till en USB-stromkalla och anslut USB-kabelns kontakt till USB-
ingangsporten pa produkten.

Sla pé enheten med knappen.

For att justera strommen, tryck pa strémknappen

DRICKS
°

Enheten bor kontrolleras med avseende pa leveransens fullstandighet och synliga skador.
Vid ofullstandig leverans eller skada pa grund av felaktig forpackning eller transport, véinligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA

Bérbar

3 flakthastigheter

Effekt: 4,5 W

Stromforsorjning: uppladdningsbar
Laddas via USB-kabel
Laddningstid: ca 3 timmar

Batteri: Li-ion 18650 — 3,7V
Kabelldngd: ca 100 cm
Fldktdiameter: 16,5 cm

Viderkvarns matt: 20cm x 21,5cm

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Denna produkt kan anvandas av barn fran 8 &rs alder och av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental formaga eller bristande
erfarenhet eller kunskap om de har fatt Gvervakning eller instruktioner angdende anvandning av produkten pa ett sdkert sétt och forstar de
risker som dr involverade.

Séank aldrig ner enheten i vatten.

For rengoring, anvand en fuktig trasa eller ett milt rengdringsmedel.

Anvind inte en skadad enhet.

Produkten &r inte avsedd for barn att leka med.

Se till att forpackningsmaterial inte ldmnas utan tillsyn. Barn kan borja leka med dem, vilket &r farligt.

Skydda produkten fran extrema temperaturer, direkt solljus, starka vibrationer, hog luftfuktighet, fukt, brandfarliga gaser, angor och
16sningsmedel.

Utsatt inte produkten for mekanisk belastning.

Om sdker anvandning inte langre &r mojlig, avbryt anvandningen och sdkra produkten fore dteranvindning. Sdker drift 4r inte mojlig om
produkten: - har skadats, - inte fungerar som den ska, - har férvarats under en ldngre tid under ogynnsamma férhallanden, eller - har utsatts
for alltfor stor belastning under transporten.

Det ar forbjudet att anvdnda produkten om nagon del av den ar skadad. Vid skada pa kabeln ar det forbjudet att géra reparationer sjélv.
Ta inte isdr enheten sjdlv.
Skydda produkten fran fukt.

Se till att inte skada USB-kabeln med vassa kanter eller heta féremal. Rulla ut USB-kabeln helt fore anvandning.



®  Den medfoljande USB-kabeln ér endast lamplig for denna produkt.

®  Sting omedelbart av produkten och ta bort kabeln fran produkten om den luktar brannande eller visar rok. Lat en kvalificerad tekniker
kontrollera produkten innan den ateranvénds.

®  Om en USB-stromkalla anvands ska uttaget alltid vara lattillgangligt sa att USB-stromforsorjningen latt kan tas ur uttaget i en nodsituation.
Folj éven tillverkarens bruksanvisning.

®  Fore varje laddningsprocess, kontrollera USB-kabeln och enheten for eventuella skador. Anvand eller ladda aldrig enheten om nagon skada
upptécks.

®  Fore anvandning, se till att den befintliga ndtspanningen &r kompatibel med den erforderliga driftspanningen for enheten

e Produkten ska alltid anvéindas pa avsett sitt.

® TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

W Forpackningen ar gjord av miljévénliga material som kan lamnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint forpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsinsamlingsplats som utsetts av lokala myndigheter. Information om hur man gor
sig av med en anvand produkt tillhandahélls av kommunen eller stadskontoret.

KASSERING AV ANVANDA ELEKTRISKA OCH ELEKTRONISKA ENHETER

Pa grund av miljoskyddsskal bor anvdnda elektriska och elektroniska produkter inte sldngas som hushallsavfall, utan
kasseras pa ratt sitt. Information om utldmningsstéllen och deras 6ppettider lamnas av berérd kansli.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella direktiv som géller den. Produkten uppfyller europeiska och
nationella krav for sakerhet for enheter och produkter.

Denna produkt uppfyller kraven i relevanta europeiska och nationella RoHS-direktiv som géller den.

Felaktig kassering av batterier/uppladdningsbara batterier utgér ett hot mot miljon!

Batterier/uppladdningsbara batterier ska inte sldngas med hushéllsavfallet. De kan innehalla skadliga tungmetaller och bér
behandlas som specialavfall. De kemiska symbolerna for tungmetaller &r: Cd = kadmium, Hg = kvicksilver, Pb = bly.

Darfor ska anvédnda batterier/ackumulatorer skickas till kommunala insamlingsstéllen for farligt avfall.
Det inbyggda batteriet kan inte tas isér for kassering. Hela produkten ska ldmnas till en dtervinningsstation for avfallselektronik.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i produktens text, design och tekniska data utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie/Kupia, oG ELXAPLOTOV|IE IOV AYOPAOATE TO TPOIOV Hac!

TIplv XprO1HOTIOOETE TO TIPOIOV, SLABAOTE TIG TAPAKAT® OSNYIES V1K TN CWAOTH XPHOT| TOL TPOIOVTOG.

DuAGETE QLTO TO EYXELPIBIO Yo HEAAOVTIKI] XvOQOPH Kl AKOAOLBONOTE TIG GLOTATELG TOV, KABMG 1| U1 CUPHOPP®OT| PTIOPEL VO ATIOTEAETEL OMEIAN
ya n {wn i v vyeia.

ITEPITPA®H KAI EPAPMOTI'H

O @opNTOG AVEHLOTIPAG EIVAL 1O CUHTIAYTIG KXL EAXQPPL CLOKELT oL Tpoodoteitat and pmatapieg 1) USB mov mapéxet dvetn Yo&n omovdnmnote.
Xapn oy KIvnTIKOTNTd TOV, gival 15avikd yix Ta&idia, oTo ypageio 1 o e§®TEPIKOVG XDPOLG, TTPOTPEPOVTAG AMOTEAETHATIKT] AVAVEMOT) TIG (E0TEC
HEPEG.

Mo Adyoug ao@aielag kot motonoinong CE, 1o mpoiov dev pmopel va avakotaokevaotel 1 va tpomornonfel pe omolovérnote tpomo. Eav
XPTOLLOTIOLELTE TO TIPOIOV Yyl GKOTIOVG GAAOLG OO AULTOVE TIOL TEEPLYPRPTIKAV TIPOT)YOLUEVMG, TO TIPOIOV PTOPEL va KataoTtpael. H akatdAAnAin
XPNOTN HTIOpEl €MIONG VO TTPOKAAETEL KIVEUVOUG OTI™G BPOYUKUKADHATA, TTUPKAYLA, NAEKTPOTANSIO K.ATL.

APAYXTHPIOITIOIHXH

IIpoooyn. To VAIKO cuokevaaiag ipémel va aponpebel evieAdg amd To Tpoiov.

Befowbeite 6T T e€axptrpata £xouvv cuvappoAoynbel cwoTta.

KoA\Oyrte Tig evaiodnteg emeaveleg mpv TonoBeTr|oeTe 10 mPoiov.

IIpwv amd TNV MP@TN XP1OT), POPTIOTE TN GUCKELT] XPTOLHOTIOLOVTAG TO KaAdSo USB. Zuvééate 1o kadddio USB oe piax mmyn tpogodooiag USB kot
ouvééate To Buopa Tov kKaAwdiov USB a1 BVpa e10680v USB tov mpoidvtog.

EvepyomomoTe ) GUOKELT| XPT|OLHOTIOLOVTOG TO KOUTIL.

IMo va puBpicete TV 100, TATAOTE TO KOLUTIL A€LTOLPYIOG

AKPO

® H ovokeun Ba ipémel va eAeyyBel yio mAnpotnta mapadoong Kot opatn Jnpia.
e X mepintwon ateAovg mapadoong 1 {NpdG AOYye EANTTOHATIKIG CUOKEVAGIAG 1) HETOPOPAG, EMKOVAVIOTE HE TNV TNAEPMVIKY YPAHHA

e&unmpétnong.
TEXNIKA >XTOIXEIA
®  Dopnrdg
® 3 TayOTNTEG AVEHIOTHPA
® Ioyog: 45W
®  Tpowodotikd: emava@opTi(OpEevn
®  doption péow KaAwdiov USB
®  Xpovog YOPTIONG: TIEPLTOL 3 MPEG
® Mrnoatapia: Li-ion 18650 — 3,7V
®  Mnkog kaAwSiov: mepinov 100 cm
®  AlGpeTpog avepiompa: 16,5cm
®  Awotdoelg avepopviov: 20cm x 21,5cm
OAHTTEX AXOAAEIAY

®  Autd To Tpoiov pmopel va xpnotponon el and modid NAKiog amo 8 £TOV Kal OO ATOHA HE HEIWHEVEG COPATIKES, A1aBNTNPLOKEG T
S1avonTIKEG 1KAVOTNTEG 1 EAAEWIT EPTIELPLOG 1] YVAOTG, €GV TOUG ExeL SoBel emiBAeym 1] 08nyleq OXETIKA HE TNV ACQAAR XPTIOT) TOL
TIPOIOVTOG KOl KATAVOOUV TOLG KIVEUVOUG TIOV EUTIEPLEXOVTAL.

®  Mnv BubBilete MOTE T OGLOKELT| O€ VEPO.

® T tov KaBaplopd, XPrOLHOTIOOTE £VA LYPO TIAVL 1] £VA ITILO AMOPPUTIAVTIKO.

® M XpNOlHOMOLEITE KATEGTPAHEVT CUOKEDT).

®  To mpoidv Sev mpoopiletar yiax oy vidt pe modia.

®  Befowbeite 611 Ta VAIKG cuoKeLAGLOG Sev agrvovTal Xwpig emifAeym. Ta mondid pnopet va apyicovy va naifovv padi Toug, KATL oL givat
emKivéuvo.

® T[Ipootatéyte to Mpoidv and akpaieg Beppokpaaieg, Gpeso NAOKO WS, 10XLPOLS KPASATHOVG, LYMAT LYPATin, LYPAOIX, EDEAEKTH aEPLQ,
OTHO0G Kot SI0AVTEG,.

®  Mnv ekBETeTE TO IPOIOV OE PNYAVIKG QOPTIOL.
®  Eqv Sev eivon mAéov Suvatn 1| ao@aAng Agttoupyia, StakOYTe TN Xprion Kol aoQaAioTe o mpoiov mpwv o Savaypnotponowmoete. H ac@aing

Aettoupyia Sev eivon Suvatr e&v To TPOTAV: - €xeL LITOOTEL NG, - SEV AEITOVPYEL CROOTE, - €XEL AMOBNKELTEL Yl LEYGAO XPOVIKO StdoTnpa
oe Suopeveic ouvBnkeg 1 - €xel voPAnBel oe vepPoAka poptia KaTd TN HETAPOPA.

®  ATIYOPEVETAL 1] XPTOT) TOL TIPOIOVTOG EGV KATIO10 HEPOG TOL EIVOL KATECTPAPHEVO. L€ TEPITT®OT {NHIAG 0TO KAA®OS10, HTAYOPEVETAL VX
KAVETE EMOKEVEG LOVOL OOC.



®  MnV anmocuVOPHOAOYEITE T OLOKELT] HOVOL GUG,

®  TIpoOoTHTEYTE TO TIPOIOV ATO TNV LYpPATia.

®  dpovriote va PNy KataoTpéPete 10 KOAOSI0 USB pe oypnpég dkpeg 1 eotd avukeipeva. EetuAi§te teAeing 1o kahwdio USB mpv amo
™ xpron.

®  To kaA®8io USB nov meptAapfaveton eivat KAt@AANA0 pOvo yia auTo To TTpoiov.

®  ATIEVEPYOTIOUNOTE APUECKG TO TIPOIOV KAl AQALPETTE TO KAADS10 QO TO TIPOIOV EQV HLPILEL Kapévo | Seiyvel Kamvo. Avabéote Tov €Aeyxo
TOV TIPOIOVTOG O EEEISIKEVHEVO TEXVIKO TIPLV QIO TNV EMAVAYPNOLLOTIOIN ).

®  Edv xpnowponoteiton tpo@odotikd USB, n mpila mpémel va eival mava eOKOAX TpooBaoipn, ®ote va pmopel va agoipedel ebkoAa To
po@odotikd USB amo v mpila o€ MePINMT@ON EKTAKTNG AVAYKNG. AkOAOLBNOTE €Miong TIg 08Nyieg AEITOLPYIAG TOV KATOROKELOOTH.

® TIpw and k&Be Sradikaoia Eoptiong, eAéyEte 1o KaAwdio USB kat ) ovokeun ya mbavn . IToté unv xpnotponoteite  goptilete
OLOKELN GV EVIOTILOTEL oMo MOTE JNpLd.

® TIpw amno ) xpnon, Beforwbeite 6T n vIAP)YOLOK TAOT SIKTVOL €ivan CLUPATN HE TNV AMAITOVHEVT TACT] AELTOLPYING TG GLOKELTG

e To mpoidv MPEMEL MAVTX VA XPTOLHOTOLELTAL OTIWG TTPoopileTal.

® ZYMBOYAEZX KAI TIAHPO®OPIEY I'TA TH ATAXEIPIZH METAXEIPISMENQN YY>XKEYAXIQN

G H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolV GTO TOTKO 00G KEVTIPO
AVOKUKA®GTG.

ﬁ To xpnoponompévo bAIKO cuokevaoiag Ba mpémnel va mapadiSeton o€ onpeio GLAAOYTG AMOPPILUATOYV TIOL OPILETAL OO TG TOTIKES
apy€s. ITAnpogopieg OGXETIKA He TOV TPOTIO AMOPPLYTG EVOG XPTGLHOTIOUNHEVOL TIPOIOVTOG TTIAPEXOVTAL OO TO YPOPELO TOL STHOL 1) TG
TIOAT|G.

AITOPPIYH METAXEIPISMENQN HAEKTPIKQN KAI HAEKTPONIKQN YYYKEYQN

TNa Adyoug TpooTaciog Tov TEPBAAAOVTOG, TX XPIOLHOTONHEV NAEKTPIKG KO NAEKTPOVIKA TIPOTOVTA SV TIPETEL VX KTMOPPIMTOVIAL MG
OWKIOKG amoppippata, aAAG va amoppintoviol 6wota. [TAnpogopieg yia ta onpeio GLAAOYNG KAl TIG OPEG AELTOLPYING TOLG TIAPEXOVTAL
amnd o appodio ypageio.

AvT 10 TIPOTIOV CUHHOPPAVETAL HIE TIG KTALTIOELG TOV OXETIKOV EVPWTATKAV KAl EBVIKGOV 08nylév 1ov 1oX0oLy yix autd. To mpoiov
TIANPOL TIG EVPWTIOIKEG KAl EBVIKEG OMATITELG Y1X TNV XOPHAELX GLOKEVAOV KO TIPOTOVTGV.

AUTO TO TTIPOTOV CUHHOPPAOVETAL HE TIG AMALTIOEL TRV OXETIKAV ELPAMATK®V Kat eBvikav odnytwv RoHS mov woxbouv yiax auto.

H akatdAAnAn andppiyn TV PRatapiOv/enava@opTi{OHEVOV PTATAPLOV ATOTEAEL aelAr] yia To TepBaiiov!

Ot pnatapieg/emavagoptilopeveg pratapieg dev mpémnel va anoppintovral Hadi pe Ta oKloKa anoppippoata. Mnopel va nepiéxovv
emPBAafn Boapéa pETaAAa Kot Bax ipEmel va avTIHETOMICOVTOL G e18IKA amoBAnTa. Ta xnpuikd oOpoAx Twv apéwv peTdA OV
etvat: Cd = kadpo, Hg = vépdpyvpog, Pb = pdiuvpdog.
Emopévag, o1 XprO1HOTOUNHEVEG HTHTAPIESG / CLOCWPEVLTEG Ba IPETIEL VO AMOCTEAAOVTAL GE STHOTIKG onpeiar GLAAOYTG
€MKIVOUVOV OTOPPLHHAT®V.
H evoepoatepévn pnatapio dev pnopet va anoouvappoloynBet yiax anoppun. OAdKAnpo to ipoiov Ba mpénel va napadobel oe onpeio cuAAoyng
NAEKTPOVIKGOV OTOPPLHHATOV.

Aratnpolpe 1o SiKalopa va KAvoupe aAAayEG 0TO Keipevo, To 0¥€S10 Kol Ta TEXVIKA Se60[EVH TOL TIPOIOVTOG XWPIG IpoEgLSomoinon.
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Stimate domnule/doamna, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!

Inainte de a utiliza produsul, va rugam sa cititi instructiunile de mai jos pentru utilizarea corectd a produsului.

Va rugam sd pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea poate reprezenta o amenintare
pentru viatd sau sanatate.

DESCRIERE SI APLICATIE

Ventilatorul portabil este un dispozitiv compact si usor alimentat de baterii sau USB care ofera o rdcire convenabila oriunde. Datoritd mobilitatii sale,
este perfect pentru calatorii, la birou sau In aer liber, oferind o racoare eficienta in zilele caniculare.

Din motive de siguranta si certificare CE, produsul nu poate fi reconstruit sau modificat In niciun fel. Daca utilizati produsul in alte scopuri decat
cele descrise anterior, produsul se poate deteriora. Utilizarea necorespunzatoare poate provoca, de asemenea, pericole precum scurtcircuite, incendiu,
electrocutare etc.

ACTIVARE

Atentie. Materialul de ambalare trebuie Indepartat complet de pe produs.

Asigurati-va ca componentele sunt asamblate corect.

Acoperiti suprafetele sensibile Inainte de a pune produsul.

fnainte de prima utilizare, incircati dispozitivul utilizand cablul USB. Conectati cablul USB la o sursi de alimentare USB si conectati mufa cablului
USB la portul de intrare USB al produsului.

Porniti dispozitivul folosind butonul.

Pentru a regla puterea, apasati butonul de pornire

SFAT

® Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si deteriorarea vizibila.

e in cazul unei livriri incomplete sau a unei deteriordri din cauza ambalajului sau transportului defectuos, vd rugim si contactati linia
telefonica de service.
DATE TEHNICE

Portabil

3 viteze ale ventilatorului

Putere: 4,5 W

Alimentare: reincarcabila

incércare prin cablu USB

Timp de Incdrcare: aproximativ 3 ore
Baterie: Li-ion 18650 — 3.7V
Lungime cablu: aproximativ 100 cm

Diametru ventilator: 16,5 cm

Dimensiuni moara de vant: 20cm x 21.5cm

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

®  Acest produs poate fi utilizat de catre copiii cu varsta de la 8 ani si de catre persoane cu capacitdti fizice, senzoriale sau mentale reduse sau
cu lipsa de experienta sau cunostinte daca au primit supraveghere sau instructiuni privind utilizarea Tn siguranta a produsului si inteleg
pericolele implicate.

®  Nu scufundati niciodata dispozitivul Tn apa.

®  Pentru curatare, utilizati o carpa umeda sau un detergent usor.

®  Nu utilizati un dispozitiv deteriorat.

®  Produsul nu este destinat copiilor cu care sa se joace.

®  Asigurati-va ca materialele de ambalare nu sunt ldsate nesupravegheate. Copiii pot Incepe sa se joace cu ei, ceea ce este periculos.

®  DProtejati produsul de temperaturi extreme, lumina directd a soarelui, vibratii puternice, umiditate ridicata, umiditate, gaze inflamabile,
vapori si solventi.

®  Nu expuneti produsul la sarcini mecanice.

®  Dacd nu mai este posibild operarea 1n siguranta, Intrerupeti utilizarea si asigurati produsul inainte de reutilizare. Functionarea in siguranta
nu este posibila daca produsul: - a fost deteriorat, - nu functioneaza corespunzator, - a fost depozitat o perioada lunga de timp n conditii
nefavorabile sau - a fost supus unor sarcini excesive In timpul transportului.

®  Este interzisi utilizarea produsului daci orice parte a acestuia este deteriorati. In caz de deteriorare a cablului, este interzis si efectuati
singur reparatii.

®  Nu dezasamblati singur dispozitivul.



Protejati produsul de umiditate.

Asigurati-va ca nu deteriorati cablul USB cu margini ascutite sau obiecte fierbinti. Vd rugam sa derulati complet cablul USB inainte de
utilizare.

Cablul USB inclus este potrivit doar pentru acest produs.

Opriti imediat produsul si scoateti cablul din produs daca miroase a ars sau arata fum. Verificati produsul de catre un tehnician calificat
Tnainte de reutilizare.

Daca se foloseste o sursa de alimentare USB, priza trebuie sa fie intotdeauna usor accesibild, astfel Incat sursa de alimentare USB sa poata
fi scoasa cu usurinta din priza in caz de urgenta. Va rugam sa urmati si instructiunile de utilizare ale producatorului.

Tnainte de fiecare proces de incircare, verificati cablul USB si dispozitivul pentru eventuale deteriorari. Nu utilizati si nu incércati
niciodata dispozitivul daca s-a constatat vreo deteriorare.

Inainte de utilizare, asigurati-va ca tensiunea de retea existenta este compatibilad cu tensiunea de functionare necesara a dispozitivului

Produsul ar trebui sa fie Intotdeauna utilizat conform destinatiei.

SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT
Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.

Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la un punct de colectare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
modul de eliminare a unui produs uzat sunt furnizate de catre oficiul comunal sau al orasului.

ELIMINAREA DISPOZITIVELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UTILIZATE

Din motive de protectie a mediului, produsele electrice si electronice uzate nu trebuie aruncate ca deseuri menajere, ci
eliminate Tn mod corespunzator. Informatiile despre punctele de colectare si orele de functionare ale acestora sunt
furnizate de biroul relevant.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante care i se aplica. Produsul indeplineste cerintele europene
si nationale pentru siguranta dispozitivelor si produselor.

Acest produs respecta cerintele directivelor europene si nationale relevante RoHS care i se aplica.

Aruncarea necorespunzatoare a bateriilor/a bateriilor reincarcabile reprezinta o amenintare pentru mediu!

Bateriile/bateriile reincarcabile nu trebuie aruncate impreuna cu deseurile menajere. Ele pot contine metale grele daunatoare si
trebuie tratate ca deseuri speciale. Simbolurile chimice ale metalelor grele sunt: Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb.

Prin urmare, bateriile/acumulatorii uzati trebuie trimise la punctele municipale de colectare a deseurilor periculoase.

Bateria incorporati nu poate fi dezasamblata pentru eliminare. Intregul produs trebuie predat la un punct de colectare a deseurilor
electronice.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor tehnice ale produsului fara notificare.
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Prezado senhor/senhora, obrigado por adquirir nosso produto!

Antes de usar o produto, leia as instruges abaixo para o uso adequado do produto.
Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois 0 ndo cumprimento pode representar uma ameaca a vida ou a satdde.

DESCRICAO E APLICACAO

O ventilador portatil é um dispositivo compacto e leve alimentado por baterias ou USB que fornece resfriamento conveniente em qualquer lugar.
Gracas a sua mobilidade, é perfeito para viagens, escritrio ou exterior, oferecendo uma refrescancia eficaz nos dias quentes.

Por razdes de seguranca e certificacdo CE, o produto ndo pode ser reconstruido ou modificado de forma alguma. Se utilizar o produto para fins
diferentes dos descritos anteriormente, o produto poderd ser danificado. O uso inadequado também pode causar perigos como curto-circuitos,
incéndio, choque elétrico, etc.

ATIVACAO

Atencdo. O material de embalagem deve ser totalmente removido do produto.

Certifique-se de que os componentes estejam montados corretamente.

Cubra as superficies sensiveis antes de colocar o produto.

Antes da primeira utilizagao, carregue o dispositivo usando o cabo USB. Conecte o cabo USB a uma fonte de alimentacdo USB e conecte o plugue
do cabo USB a porta de entrada USB do produto.

Ligue o dispositivo usando o botdo.

Para ajustar a poténcia, pressione o botdo liga/desliga

DICA

® (O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e danos visiveis.

e Em caso de entrega incompleta ou dano devido a embalagem ou transporte defeituoso, entre em contato com a linha direta de atendimento.
DADOS TECNICOS

®  Portatil

3 velocidades de ventilador

Poténcia: 4,5W

Fonte de alimentacdo: recarregavel
Carregando via cabo USB

Tempo de carregamento: aprox. 3 horas
Bateria: ion-litio 18650 — 3,7V
Comprimento do cabo: aprox. 100cm

Diametro do ventilador: 16,5 cm

Dimenso6es do moinho de vento: 20 cm x 21,5 cm

INSTRUCOES DE SEGURANCA

®  [Este produto pode ser utilizado por criangas a partir dos 8 anos de idade e por pessoas com capacidades fisicas, sensoriais ou mentais
reduzidas ou com falta de experiéncia ou conhecimento, desde que tenham recebido supervisdo ou instrucdes sobre a utilizagdo segura do
produto e compreendam os perigos envolvidos.

®  Nunca mergulhe o dispositivo em agua.

®  Para limpeza utilize pano umido ou detergente neutro.
®  Nao use um dispositivo danificado.

® O produto ndo se destina a criangas brincarem.

®  (Certifique-se de que os materiais de embalagem nao sejam deixados sem vigilancia. As criangas podem comecar a brincar com eles, o que
é perigoso.

®  Proteja o produto de temperaturas extremas, luz solar direta, vibragdes fortes, umidade elevada, umidade, gases inflaméveis, vapores e
solventes.

®  Naio exponha o produto a cargas mecanicas.

®  Se a operacdo segura ndo for mais possivel, interrompa o uso e proteja o produto antes de reutiliza-lo. A operacdo segura néo é possivel se
o produto: - estiver danificado, - ndo funcionar corretamente, - tiver sido armazenado durante um longo periodo de tempo em condigdes
desfavoraveis, ou - tiver sido submetido a cargas excessivas durante o transporte.

® [ proibido utilizar o produto se alguma parte dele estiver danificada. Em caso de danos no cabo, é proibido fazer reparos por conta prépria.
®  Nao desmonte o dispositivo sozinho.
®  Proteja o produto da umidade.

®  (Certifique-se de ndo danificar o cabo USB com pontas afiadas ou objetos quentes. Desenrole completamente o cabo USB antes de usar.



® (O cabo USB incluido é adequado apenas para este produto.

® Desligue imediatamente o produto e remova o cabo do produto se sentir cheiro de queimado ou fumaga. Leve o produto para ser verificado
por um técnico qualificado antes de reutiliza-lo.

®  Se for utilizada uma fonte de alimentacao USB, a tomada deve estar sempre facilmente acessivel para que a fonte de alimentacdo USB
possa ser facilmente removida da tomada em caso de emergéncia. Siga também as instrucdes de operacdo do fabricante.

®  Antes de cada processo de carregamento, verifique o cabo USB e o dispositivo quanto a possiveis danos. Nunca use ou carregue o
dispositivo se algum dano for encontrado.

®  Antes de usar, certifique-se de que a tensdo de rede existente é compativel com a tensdo operacional necessaria do dispositivo

e O produto deve ser sempre utilizado conforme pretendido.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE O GESTAO DAS EMBALAGENS USADAS

W A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue num ponto de recolha de residuos designado pelas autoridades locais. As
informagdes sobre como descartar um produto usado sdo fornecidas pela comuna ou prefeitura.

ELIMINACAO DE DISPOSITIVOS ELETRICOS E ELETRONICOS USADOS

Por razdes de protec¢do ambiental, os produtos eléctricos e electrénicos usados ndo devem ser eliminados como lixo
doméstico, mas sim eliminados de forma adequada. As informacdes sobre os pontos de coleta e seus horérios de
—— funcionamento sdo fornecidas pelo escritério competente.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas europeias e nacionais relevantes que lhe sdo aplicaveis. O produto
atende aos requisitos europeus e nacionais relativos a seguranca de dispositivos e produtos.

Este produto estd em conformidade com os requisitos das diretivas RoHS europeias e nacionais relevantes que se aplicam a ele.

O descarte inadequado de baterias/pilhas recarregaveis representa uma ameaca ao meio ambiente!

As pilhas/pilhas recarregaveis ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Podem conter metais pesados nocivos
e devem ser tratados como residuos especiais. Os simbolos quimicos dos metais pesados sdo: Cd = cddmio, Hg = mercurio, Pb =
chumbo.

Portanto, as pilhas/acumuladores usados devem ser enviados para pontos municipais de recolha de residuos perigosos.

A bateria incorporada ndo pode ser desmontada para eliminagdo. Todo o produto deve ser entregue em um ponto de coleta de
residuos eletronicos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados técnicos do produto sem aviso prévio.
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YBakaeMu FOCHO,Z[I/IHE/FOCHO)KO, 611ar0,qap1/1M BY, Ue 3aKyIHXTe Halllus HpOAyKT!

Ilpesy @ M3MI0/13BaTe MPOAYKTA, MOJIsL, IIPOUeTeTe HHCTPYKLMUTE MO-Z10JTy 3a PaBU/IHA yroTpeba Ha IPOAYKTa.

Mouns, 3ana3eTe ToBa PBKOBOZCTBO 3a 6'1:,[{8]].(1/1 CIIpaBKH U CHE,E[BaI‘;ITe HeroBuTe IperopbuKy, TBH KaTo HeCra3BaHeTO MOXKe Ja NpeAcTaB/isBa 3alljlaxXa
3d )XUBOTa WA 34paBeTo.

OIMMCAHWE W ITPNIOXEHWE

TTpeHOCHMUSIT BEHTH/IATOP € KOMITAKTHO M JIEKO YCTPOKMCTBO, 3axpaHBaHO OT Gartepuu wi USB, KoeTo ocurypsiea yao06HO OXJaKaHe HaBCSAKBJE.
BrarozapeHue Ha cBosiTa MOOM/THOCT, TOM e H/ieasieH 3a MbTyBaHe, orca WM Ha OTKPUTO, TIpe/jlaraikul e)eKTUBHO OCBe)KaBaHe B FOPELL|Te JHHU.

Or cpobpaxkenus 3a 6ezonacHoct u CE cepruduippaHe, MPOAYKTHT He MOXKe /ia Ob/ie pEKOHCTPYHUpPaH WM MOAUGUILMPaH M0 HUKAKbB HAUMH. AKO
W310/13BaTe MPOAYKTa 3a Lied, Pas/IMYHU OT ONMCAHUTE I10-TOpe, NMPOAYKTBT MOXe Ja ce mnoBpeAd. HenpaBuiHara yroTpefa ChIIO MoXe fa
TIPUYMHU OMaCHOCTH KaTo KbCO CheJMHeHHe, IT0Kap, TOKOB y/ap U fp.

AKTUBUPAHE

BHMMaHMe. ONIaKOBBUHUSAT MaTepua TpsioBa Aia Ob/ie HalbJIHO OTCTPAaHeH OT MPOJYKTa.

YBepere ce, ue KOMIIOHEHTHUTe Ca PABUIHO CII00eHH.

INokpuiiTe UyBCTBUTE/IHUTE [IOBLPXHOCTH, NIpeJU Ja OCTaBUTe MPOAYKTa.

ITpeau mbpBa yriotpeba 3apefiete ycrpoiictBoTo ¢ USB kabena. CebpkeTe USB Kabesia kbM USB M3TOUHHK Ha 3aXpaHBaHe U CBbPIKeTe IIjeKkepa Ha
USB kabesia kbM USB BXOHUS TTOPT Ha MPOJYKTA.

BxksitoyeTe ycTpoiicTBOTO € nomolra Ha GyToHa.

3a Jia perynupare MOLHOCTTa, HaTHCHeTe OyTOHA 3a 3aXpaHBaHe

CBBET

o YCTpOﬁCTBOTO TpH6Ba Aa ce IMpoBepHU 3a KOMIVIEKTHOCT Ha A0CTaBKaTa U BUJUMU IIOBPeAU.

e B c1yuvali Ha Hemb/IHA JOCTaBKa WM MOBpeja MOpaAu JedeKTHa OTakOBKA WM TPAHCIIOPT, MOJsI, CBbp)KETe Ce C ropelara JIMHUS 3a
obcyKBaHe.

TEXHUYECKUW JAHHUW

IIpenocum

3 CKOpPOCTH Ha BeHTH/IaTopa
MouHoct: 4.5 W
3axpaHBaHe: TIpe3apexjaeMo
3apexxzaane upe3 USB kaben
Bpewme 3a 3apesxzaHe: nputs
barepus: Li-ion 18650 — 3.7V
JbmxuHa Ha Kabesa: mpubs

[JuameTsp Ha BeHTH/1aTOpa: 16.5cM

Pa3mepu Ha BaTbpHara MenHuLa: 20cMm x 21,5em

MNHCTPYKIINUA 3A BE3OITACHOCT

®  To3u IPOAYKT MOXKe Jja Ce M3I0/I3Ba OT felja Haf 8-To/uIIIHA B3PaCT U OT JIMIA C HaMajleH! (hU3U9eCKH, CeTUBHH WIH YMCTBEHH
CIIOCOOHOCTH WM JIUIICA Ha OTMT WM MO3HAHWS, aKo ca 1o/ Hab/IoeHre WK ca MHCTPYKTHUPaHH OTHOCHO 6e30MacHOTO U3M0/I3BaHe Ha
MPOAYKTA U pa30bupar CBbP3aHUTE C TOBA OMACHOCTH.

®  Huxkora He NOTansiiiTe YCTPOMCTBOTO BBB BOJA.

®  3a rouKrCTBaHe W3IO/3BaliTe BIa)KHA KbpIIa MM MeK [0YMCTBALL| Iperapar.

®  He u3mnon3BaiiTe NoBpefieHO YCTPOICTBO.

®  TIpoAyKTBT He e MpeJjHa3HaueH 3a Urpa oOT Jelja.

®  VYBepere Ce, ye ONAKOBbYHKUTE MaTepyasM He ca ocTaBeHH Oe3 Haz3op. [leljara Morar Jja 3aroyHar Jja Cl Urpasit C TsX, KOeTo € OIacHo.

® [la3eTe MpOAYKTA OT EKCTPEMHU TeMIIEPaTypH, MpsiKa CTbHUEBA CBET/IMHA, CHU/THU BUOPALMH, BUCOKA BII&)KHOCT, BJlara, 3arnajiiMy ra3oBe,
rapy U pa3TBOPUTEH.

o He u3naraiite MpOAYKTAa Ha MeXaHWYHU HaTOBapBaHUA.

®  Ako bGe3onacHara paboTa Beue He e Bb3MOXKHa, IIpeKpareTe yrnoTpebara U 3aKperieTe IpoAyKTa Npeiy MOBTOpHa yrorpeda. besonacHara
paboTa He e Bb3MOJKHA, aKO NIPOAYKTHT: - e OWJI TOBpeZieH, - He GyHKIMIOHHPA MPaBUJIHO, - e OWJI ChXpaHsiBaH 3a Jb/IbT [1ePHOJ, OT BpeMe
TIpH HeG/1aronpusiTHY yCIOBUS W/ - € OUII TTOAI0KeH Ha MPeKOMEepPHO HaTOBAapBaHe M0 BpeMe Ha TPaHCIIOPTHPaHe.

®  3a0paHeHO e M3II0/I3BaHETO Ha MPOJYKTA, aKO HSKOS 4acT OT Hero e NoBpe/ieHa. B cityuaii Ha moBpezia Ha Kabesia e 3abpaHeHO /ja TIpaBuTe
DPEMOHT CaMH.

®  He pa3robsiBaiiTe yCTPOICTBOTO CaMH.



®  Tla3eTe IPOAYKTA OT BJIara.

®  Veepere ce, ue He oBpeauTe USB kabesa ¢ octpu pr6b0oBe WK ropeiiy npeamMety. Mossi, pa3Buiite HarmbaHO USB kabena npeau
yroTpeba.

®  BkmoueHusT USB kaber e TIOAXOASALL CaMO 3a TO3U MPOAYKT.

®  He3abaBHO M3K/IIOUeTe NPOAYKTA U M3Ba/eTe Kabesia OT NPOAYyKTa, aKo MUPHILIe Ha M3TOPSJIO UK MoKasBa AuM. ITpoyKTsT TpsibBa sja
6b/ie poBepeH OT KBa/IMGUIMPaH TeXHUK Mpe/y MOBTOPHA yriorpeba.

o Axo ce usnonssa USB 3axpaHBaHe, 'He310TO TpH6Ba BHHAru /ia € jieCHO JOCTBIIHO, TdKa Ue USB 3axXpaHBAHETO Ja MOXXe JIeCHO [a ce
M3BaJy OT 'HE30TO IPU CIIeIIHU C/IyYau. Mons, C]'Ie,[[BaﬁTe CBIO MHCTPYKLHWHUTE 3d €KCI/IOaTallvsd Ha IMPOU3BOAUTE/ISA.

® [Ipeay BCeKH MpoLiec Ha 3apexzaHe rposepsiBaiiTe USB kabesia 1 yCTPOWCTBOTO 3a Bb3MOXXHU NoBpey. Hukora He U3nosn3Bgaiite 1 He
3ape’kflaiiTe yCTPOWCTBOTO, aKO OTKpHeTe HsKaKBa MoBpeJia.

® [Ipenu yrorpeba ce yBepeTe, ue ChLIeCTBYBAIL0TO MPEXOBO Harpe)keHHe e CbBMeCTHMO € Heo6X0MMOTO paboTHO HarnpeskeHHe Ha
YCTPONCTBOTO

e  TIpoAyKTHT BUHAry TpsibBa Jja Ce M3M0JI3Ba 110 TpefHa3HaueHue.

[ ] CBBETHU 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/IEHUE HA M3ITIOJ/I3BAHU OITAKOBKHA
ar OrakoBKaTa e HarpaBeHa OT eKOJIOTMYHO UKMCTH MaTepHai, KOUTO Morart fia ObJjaT M3XBbpJIeHH B MECTHHMS LIEHTBP 3a PeLiMK/IUpaHe.

H3r0/13BaHUAT OTIAaKOBBUEH MaTepuras TpsibBa Jja Ob/e mpejajieH B MyHKT 3a CbOvpaHe Ha OTMa/ bLH, OTpe/ie/ieH OT MeCTHUTE BIaCTH.
Wnopmariius 3a ToBa Kak /ja U3XBbP/IUTE U3MO/I3BaH MPOAYKT Ce TPeAoCTaBst OT OOIMHCKATa WK IPajicKa ciyxba.

W3XBBHPIAHE HA M3ITO/I3BAHU EJIEKTPUYECKHU W EJTEKTPOHHU YCTPOVICTBA

TMopazu choOpa)keHHsI 3a OMa3BaHe Ha OKOJIHATA CPeia, U3MOM3BaHUTE eJIEKTPUUECKH U eJIEKTPOHHU MTPOAYKTH He
TpsibBa [ja ce U3XBBPJIAT KaTO OUTOBM OTMaJbLIY, a ia Ce U3XBBPJIAT NpaBriHO. MIHdopMmarus 3a cbbupare/HuTe
MyHKTOBE U TAXHOTO PabOTHO BpeMe Ce MpeioCTaBs OT CbOTBETHUsS OHC.

To3u MPOAYKT OTroBapsi Ha M3UCKBaHWSATA Ha ChOTBETHUTE €BPOIIEMCKU U HAIJMOHATHU TUPEKTHBU, KOWTO Ce OTHACAT 3a HETO.
[TpoAyKTHT OTroBapsi Ha eBPOIEMCKUTE 1 HAIMOHA/IHYA U3MCKBAHMs 3a 6301MaCHOCT Ha YPeAUTE U TIPOLYKTHTE,

To3u TPOAYKT OTrOBdPA HA U3MCKBAHUATA HA CbOTBETHUTE eBpOHeﬁCKH Y HAlJMOHAJIHU JUDEKTUBHU ROHS, KOMUTO Ceé OTHACAT 3a Hero.

HenpaBu/IHOTO M3XBBP/IsIHe Ha 0aTepUN/aKyMy/IaTOPHU 0aTepuy NpeACTaB/IsABa 3aM/laxa 3a OKO/IHATa cpeyja!l

Barepuwre/akymysaropHute 6aTepuu He TpsiOBa fia Ce U3XBBPJIAT C OUTOBHUTE OTIaABIM. Te MOrar fia ChIbpPXKaT BPEIHHU TEXKKH
MeTasu 1 TpsbBa Jia ce TPeTHpAT KaTo CIeLjHasHy OTHaAbLH. XHUMHUeCKUTE CHMBOJIM Ha TeXKKuTe MeTanu ca: Cd = kagmuit, Hg =
JKHUBaK, Pb = o/10B0.

ITopasy TOBa M3M0/13BaHUTe DaTepyy/aKyMyJIaTopy TpsiOBa fla ce TpefiaBaT B OOLIMHCKUTE ITyHKTOBe 3a CbOMpaHe Ha OracHu
OTIIaJbLIH.

Brpasienara barepust He MOXe Jia ce pa3mio0siBa 3a U3XBbpUIsiHe. L]esaT npoayKT TpsibBa fja 6b/e rpesaZieH B MyHKT 3a CbOMpaHe Ha OTHazbLy OT
€JIEKTPOHHKA.

3arasBamMe CH IIPaBOTO Jja IPAaBUM NIPOMEHH B TEKCTa, Jjy3aiiHa U TeXHUUYeCKHUTe JaHHU Ha MPOZyKTa 6e3 mpeayrpexaeHue.



HU

Tisztelt Holgyem/Uram! Koszonjiik, hogy termékiinket vasérolta!

A termék hasznalata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitasokat a termék megfelel6 hasznélatdhoz.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet késébbi hasznalatra, és kovesse a benne foglalt ajanlasokat, mivel a be nem tartasa veszélyt jelenthet az életre
vagy az egészségre.

LEIRAS ES ALKALMAZAS

A hordozhat6 ventilator egy kompakt és konnyli eszkoz, amely akkumuldtorral vagy USB-vel miikodik, és barhol kényelmes hiitést biztosit.
Mobilitasanak koszonhetSen tokéletes utazashoz, irodaba vagy a szabadban, hatékony feliidiilést kinal a forré napokon.

Biztonsagi és CE-tanusitasi okokbol a terméket semmilyen médon nem lehet 4tépiteni vagy mddositani. Ha a terméket a korabban leirtaktél eltérd
célokra hasznalja, a termék megsériilhet. A nem megfelel6 hasznélat olyan veszélyeket is okozhat, mint példaul révidzarlat, tiizet, dramiitést stb.

AKTIVALAS

Figyelem. A csomagoldanyagot teljesen el kell tdvolitani a termékrél.

Gy6z6djon meg arrél, hogy az alkatrészek megfelel6en vannak dsszeszerelve.

A termék elhelyezése el6tt takarja le az érzékeny feliileteket.

Az els6 hasznélat el6tt toltse fel a késziiléket az USB-kébellel. Csatlakoztassa az USB-kébelt egy USB-tapforrashoz, majd csatlakoztassa az USB-
kébel csatlakozdjat a termék USB bemeneti portjahoz.

Kapcsolja be a késziiléket a gombbal.

A teljesitmény bedllitdséhoz nyomja meg a bekapcsold gombot

TIPP

® A késziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabol.

e Hibas szallitas vagy hibas csomagolasbdl vagy szallitasbol eredd sériilés esetén forduljon a szerviz forr6dréthoz.
MUSZAKI ADATOK

®  Hordozhato

3 ventilator sebesség

Teljesitmény: 4,5 W

Tépellatés: Gjratolthetd

Toltés USB kéabelen keresztiil
Toltési id6: kb. 3 éra
Akkumulator: Li-ion 18650 — 3,7V
Kabel hossza: kb 100cm

Ventilator atméréje: 16,5 cm

A szélmalom méretei: 20 cm x 21,5 cm

BIZTONSAGI UTASITASOK

®  [Ezt aterméket 8 évesnél id6sebb gyermekek, valamint csokkent fizikai, érzékszervi vagy mentélis képességekkel rendelkezd, illetve
tapasztalattal vagy tudassal nem rendelkezd személyek hasznélhatjék, ha feliigyeletet kaptak, vagy a termék biztonsagos hasznalatara
vonatkozé utasitdsokat kaptak, és megértették az ezzel jar6 veszélyeket.

®  Soha ne meritse vizbe a késziiléket.

® A tisztitdshoz hasznéljon nedves ruhat vagy enyhe tisztitszert.

®  Ne haszndljon sériilt késziiléket.

® A terméket nem arra szantdk, hogy gyerekek jatszhassanak vele.

®  Ugyeljen arra, hogy a csomagoléanyagok ne maradjanak feliigyelet nélkiil. A gyerekek elkezdhetnek jatszani veliik, ami veszélyes.

®  Ovja a terméket széls6séges hémérséklettdl, kozvetlen napfénytél, erés vibraciétél, magas paratartalomtdl, nedvességtdl, gytilékony
gazoktol, g6zoktdl és oldoszerektol.

® Ne tegye ki a terméket mechanikai terhelésnek.

® Ha a biztonsagos miikdés mar nem lehetséges, hagyja abba a hasznalatat, és ismételt felhasznalas el6tt rogzitse a terméket. A biztonsdgos
lizemeltetés nem lehetséges, ha a termék: - megsériilt, - nem miikodik megfelelGen, - hosszt ideig, kedvez6tlen koriilmények kozott
taroltdk, vagy - szallitas kdzben tulzott terhelésnek volt kitéve.

® Tilos a terméket haszndlni, ha annak barmely része sériilt. A kabel sériilése esetén tilos sajat kezlileg javitani.
®  Ne szerelje szét a késziiléket sajat maga.
®  Védje a terméket a nedvességtol.

e  Ugyeljen arra, hogy ne sértse meg az USB-kabelt éles szélekkel vagy forré targyakkal. Kérjiik, hasznalat el6tt teljesen tekerje le az USB-
kébelt.



® A mellékelt USB-kabel csak ehhez a termékhez hasznalhat6.

®  Azonnal kapcsolja ki a terméket, és hiizza ki a kébelt a termékbél, ha égett szagti vagy fiist lathat6. Ujrahasznalat el6tt ellenériztesse a
terméket egy képzett technikussal.

® Ha USB tapegységet haszndl, az aljzatnak mindig konnyen hozzaférhet6nek kell lennie, hogy az USB tapegységet vészhelyzetben kdnnyen
ki lehessen hiizni az aljzatbdl. Kérjiik, kovesse a gyartd kezelési utasitasait is.

®  Minden toltési folyamat el6tt ellendrizze, hogy az USB-kébel és az eszkoz nem sériilt-e. Soha ne hasznalja vagy toltse a késziiléket, ha
sériilést észlel.

®  Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrdl, hogy a meglévé halozati fesziiltség kompatibilis a késziilék sziikséges tizemi fesziiltségével

e Aterméket mindig rendeltetésszer(ien kell hasznalni.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZFELESEHEZ

W A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi Gjrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A hasznélt csomagol6anyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladékgytijt6 helyre kell széllitani. A hasznalt termék
artalmatlanitasara vonatkozo informéaciokat a telepiilés vagy a varosi hivatal ad.

HASZNALT ELEKTROMOS ES ELEKTRONIKUS ESZKOZOK ARTALMATLANITASA

Kornyezetvédelmi okokboél az elhasznalt elektromos és elektronikus termékeket nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni, hanem megfelel6 médon kell megsemmisiteni. Az atvételi pontokrél és azok nyitvatartasi idejérdl az illetékes
iroda ad tajékoztatast.

] :

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti iranyelvek ra vonatkoz6 kovetelményeinek. A termék megfelel a késziilékek és
termékek biztonsagara vonatkozo eurdépai és nemzeti kovetelményeknek.

Ez a termék megfelel a vonatkozd eurdpai és nemzeti RoHS iranyelvek ra vonatkozé kovetelményeinek.

Az elemek/akkumulatorok szakszeriitlen artalmatlanitasa veszélyt jelent a kérnyezetre!

Az elemeket/tjratolthetd elemeket nem szabad a haztartasi hulladékkal egyiitt kidobni. Kéaros nehézfémeket tartalmazhatnak, ezért
specidlis hulladékként kezelend6k. A nehézfémek vegyjelei: Cd = kadmium, Hg = higany, Pb = 6lom.

Ezért a hasznélt elemeket/akkumulatorokat telepiilési veszélyeshulladék-gytijt6helyekre kell eljuttatni.

A beépitett akkumulatort nem lehet szétszedni artalmatlanitas céljabol. A teljes terméket egy elektronikai hulladékgytijt6 helyen
kell leadni.

Fenntartjuk a jogot a termék szévegének, kialakitdsanak és miiszaki adatainak el6zetes értesités nélkiili megvaltoztatasara.



DK

Keere hr/fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!

Far du bruger produktet, skal du leese instruktionerne nedenfor for korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne vejledning til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse kan udggre en trussel mod liv eller
helbred.

BESKRIVELSE OG ANVENDELSE

Den bearbare blaeser er en kompakt og let enhed, der drives af batterier eller USB, der giver bekvem afkgling overalt. Takket veere sin mobilitet er
den perfekt til rejser, kontoret eller udendgrs, og tilbyder effektiv forfriskning pa varme dage.

Af sikkerheds- og CE-certificeringsmessige drsager kan produktet ikke genopbygges eller modificeres pd nogen made. Hvis du bruger produktet til
andre formal end de tidligere beskrevne, kan produktet blive beskadiget. Forkert brug kan ogsé forarsage farer sdsom kortslutninger, brand, elektrisk
stgd osv.

AKTIVERING

Opmerksomhed. Emballagemateriale skal fjernes fuldstendigt fra produktet.

Serg for, at komponenterne er korrekt samlet.

Deak fglsomme overflader, for produktet placeres.

Far forste brug skal du oplade enheden ved hjelp af USB-kablet. Tilslut USB-kablet til en USB-strgmkilde, og tilslut USB-kabelstikket til USB-
indgangsporten pa produktet.

Tend for enheden ved hjelp af knappen.

Tryk pd teend/sluk-knappen for at justere stremmen

TIP

®  Enheden skal kontrolleres for fuldstendig levering og synlige skader.
e Ttilfeelde af ufuldstendig levering eller skader pa grund af defekt emballage eller transport, kontakt venligst servicehotline.

TEKNISKE DATA

®  Transportabel

® 3 blaeserhastigheder

® Effekt: 45W

® Stromforsyning: genopladelig
®  Opladning via USB-kabel

®  Opladningstid: ca

®  Batteri: Li-ion 18650 — 3,7V

® Kabellengde: ca 100 cm

®  Ventilator diameter: 16,5 cm

®  Vindmgllemal: 20cm x 21,5cm

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

®  Dette produkt kan bruges af bgrn fra 8 ar og af personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring eller
viden, hvis de har faet opsyn eller instruktion i sikker brug af produktet og forstar de involverede farer.

® Nedsenk aldrig enheden i vand.

®  Brug en fugtig klud eller et mildt renggringsmiddel til renggring.

®  Brug ikke en beskadiget enhed.

®  Produktet er ikke beregnet til bgrn at lege med.

®  Sporg for, at emballagematerialer ikke efterlades uden opsyn. Bgrn kan begynde at lege med dem, hvilket er farligt.

®  Beskyt produktet mod ekstreme temperaturer, direkte sollys, sterke vibrationer, hgj luftfugtighed, fugt, breendbare gasser, dampe og
oplesningsmidler.

®  Udset ikke produktet for mekaniske belastninger.

®  Hyvis sikker drift ikke leengere er mulig, skal du afbryde brugen og sikre produktet far genbrug. Sikker drift er ikke mulig, hvis produktet: -
er blevet beskadiget, - ikke fungerer korrekt, - har veret opbevaret i leengere tid under ugunstige forhold, eller - har veeret udsat for for
store belastninger under transport.

®  Det er forbudt at bruge produktet, hvis nogen del af det er beskadiget. I tilfeelde af skader pa kablet er det forbudt at foretage reparationer
selv.

®  Skil ikke enheden selv ad.
®  Beskyt produktet mod fugt.
®  Sorg for ikke at beskadige USB-kablet med skarpe kanter eller varme genstande. Rul USB-kablet helt ud far brug.



®  Det medfglgende USB-kabel er kun egnet til dette produkt.

®  Sluk straks for produktet, og fjern kablet fra produktet, hvis det lugter breendende eller viser rgg. Fa produktet kontrolleret af en
kvalificeret tekniker for genbrug.

®  Hyvis der anvendes USB-strgmforsyning, skal stikket altid veere let tilgeengeligt, sa USB-strgmforsyningen let kan tages ud af stikkontakten
i npdstilfelde. Folg ogséd producentens betjeningsvejledning.

®  For hver opladningsproces skal du kontrollere USB-kablet og enheden for mulige skader. Brug eller oplad aldrig enheden, hvis der
konstateres skader.

®  For brug skal du sikre dig, at den eksisterende netspending er kompatibel med enhedens pékreevede driftsspeending

e  Produktet skal altid bruges efter hensigten.

® TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

W Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til et affaldsindsamlingssted udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om, hvordan man
bortskaffer et brugt produkt, gives af kommunen eller bykontoret.

BORTSKAFFELSE AF BRUGTE ELEKTRISKE OG ELEKTRONISKE ENHEDER

Af miljgbeskyttelsesmessige arsager ber brugte elektriske og elektroniske produkter ikke bortskaffes som
husholdningsaffald, men bortskaffes korrekt. Oplysninger om afhentningssteder og deres &bningstider gives af det
relevante kontor.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale direktiver, der gelder for det. Produktet opfylder
europaiske og nationale krav til sikkerhed for apparater og produkter.

Dette produkt overholder kravene i de relevante europeiske og nationale RoHS-direktiver, der gelder for det.

Ukorrekt bortskaffelse af batterier/genopladelige batterier udger en trussel for miljget!

Batterier/genopladelige batterier ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald. De kan indeholde skadelige tungmetaller
og bar behandles som specialaffald. De kemiske symboler for tungmetaller er: Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly.

Derfor skal brugte batterier/akkumulatorer sendes til kommunale indsamlingssteder for farligt affald.

Det indbyggede batteri kan ikke skilles ad til bortskaffelse. Hele produktet skal afleveres til et indsamlingssted for
affaldselektronik.

Vi forbeholder os retten til uden varsel at foretage @ndringer af produktets tekst, design og tekniske data.



SK
VéZeny pan/pani, dakujeme, Ze ste si zakiipili nas produkt!

Pred pouzitim produktu si precitajte nizZSie uvedené pokyny pre spravne pouzivanie produktu.
Uschovajte si tento navod pre budtice pouZitie a dodrZujte jeho odportcania, pretoZe nedodrZanie mozZe predstavovat’ ohrozenie Zivota alebo zdravia.

POPIS A APLIKACIA

Prenosny ventilator je kompaktné a I'ahké zariadenie napajané batériami alebo USB, ktoré poskytuje pohodlné chladenie kdekol'vek. Vd'aka svojej
mobilite sa skvele hodi na cestovanie, do kancelarie alebo vonku a pontika efektivne osvieZenie v hortcich diioch.

Z bezpecnostnych dovodov a z dovodov certifikdcie CE nie je mozZné vyrobok prestavat’ ani nijako upravovat'. Ak produkt pouZivate na iné tcely,
ako st vysSie uvedené, mozZe sa poskodit. Nespravne pouzivanie moZe tieZ spdsobit’ nebezpecenstvo, ako je skrat, poZiar, zasah elektrickym pridom
atd’.

AKTIVACIA

Pozornost. Obalovy material musi byt’ z vyrobku dplne odstraneny.

Uistite sa, Ze komponenty sd spravne zmontované.

Pred umiestnenim produktu zakryte citlivé povrchy.

Pred prvym pouZitim nabite zariadenie pomocou USB kébla. Pripojte kdbel USB k zdroju napéjania USB a zastrc¢ku kébla USB zapojte do
vstupného portu USB na produkte.

Zapnite zariadenie pomocou tlacidla.

Ak chcete nastavit' vykon, stlacte tlacidlo napjania

TIP

®  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditeI'né poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo poskodenia v désledku nespravneho balenia alebo prepravy kontaktujte prosim servisnu linku.
TECHNICKE UDAJE

®  Prenosny

3 rychlosti ventilatora
Vykon: 4,5W

Napéjanie: dobijacie
Nabijanie cez USB kabel
Doba nabijania: cca 3 hodiny
Batéria: Li-ion 18650 — 3,7V
Di7ka kabla: cca 100 cm

Priemer ventilatora: 16,5 cm

Rozmery veterného mlyna: 20cm x 21,5cm

BEZPECNOSTNE POKYNY

®  Tento vyrobok m6zu pouZivat deti vo veku od 8 rokov a osoby so zniZenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo duSevnymi schopnostami
alebo s nedostatkom skusenosti alebo znalosti, ak boli pod dohf'adom alebo boli poucené o bezpecnom pouZzivani vyrobku a rozumeji
moznym rizikam.

®  Pristroj nikdy nepondrajte do vody.

® Na Cistenie pouzite vlhki handricku alebo jemny Cistiaci prostriedok.

®  NepouZivajte poSkodené zariadenie.

®  Vyrobok nie je urCeny na hranie pre deti.

®  Dbajte na to, aby obalové materialy nezostali bez dozoru. Deti sa s nimi m6zZu zacat hrat’, ¢o je nebezpecné.

®  Chrarite vyrobok pred extrémnymi teplotami, priamym slne¢nym Ziarenim, silnymi vibraciami, vysokou vlhkost'ou, vlhkost'ou, horl'avymi
plynmi, parami a rozptstadlami.

® Nevystavujte vyrobok mechanickému zat'aZeniu.

® Ak uZ nie je moZnda bezpecna prevadzka, preruste pouZivanie a pred opatovnym pouZitim produkt zaistite. Bezpec¢na prevadzka nie je
mozn4, ak vyrobok: - bol poskodeny, - nefunguje spravne, - bol dlhsi ¢as skladovany v nepriaznivych podmienkach alebo - bol pocas
prepravy nadmerne zataZovany.

® Je zakdzané pouzivat vyrobok, ak je akdkol'vek jeho Cast’ posSkodena. V pripade poskodenia kabla je zakazané vykonéavat’ opravy sami.
®  Zariadenie sami nerozoberajte.
®  Chrarite vyrobok pred vlhkost'ou.

®  Davajte pozor, aby ste kdbel USB neposkodili ostrymi hranami alebo horicimi predmetmi. Pred pouZitim dplne odviiite kdbel USB.



®  PriloZeny USB kabel je vhodny len pre tento produkt.

®  OkamZite vypnite produkt a odpojte kabel od produktu, ak zapacha spélenie alebo ukazuje dym. Pred opdtovnym pouZitim nechajte
vyrobok skontrolovat” kvalifikovanym technikom.

® Ak sa pouziva USB napdjaci zdroj, zdsuvka musi byt’ vZdy I'ahko pristupnd, aby sa USB napéjaci zdroj dal v pripade ntdze zo zasuvky
l'ahko vybrat. DodrZujte prosim aj navod na obsluhu od vyrobcu.

®  Pred kazdym nabijanim skontrolujte kabel USB a zariadenie, ¢i nie st poSkodené. Nikdy zariadenie nepouZivajte ani nenabijajte, ak zistite
akékol'vek poSkodenie.

®  Pred pouZitim sa uistite, Ze existujtice siet'ové napdtie je kompatibilné s poZadovanym prevadzkovym napétim zariadenia

e  Vyrobok by sa mal vZdy pouZivat' podla urcenia.

@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

W Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy materidl odovzdajte na zberné miesto ur¢ené miestnymi uradmi. Informdcie o likvidacii pouzitého vyrobku poskytuje
obec alebo mestsky trad.

LIKVIDACIA POUZITYCH ELEKTRICKYCH A ELEKTRONICKYCH ZARIADENI

Z d6vodu ochrany Zivotného prostredia by sa pouzité elektrické a elektronické vyrobky nemali likvidovat’ ako domaci
odpad, ale mali by sa zlikvidovat’ spravnym sposobom. Informacie o odbernych miestach a ich otvaracich hodinach

—— poskytuje prislusny drad.

Tento vyrobok spifia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic, ktoré sa naii vzt'ahuji. Vyrobok spiiia eurépske a
narodné poZiadavky na bezpecnost zariadeni a produktov.

Tento produkt spiiia poZiadavky prislusnych eurépskych a narodnych smernic RoHS, ktoré sa naii vztahuju.

Nespravna likvidacia batérii/akumulatorov predstavuje hrozbu pre Zivotné prostredie!

Batérie/nabijatel'né batérie by sa nemali likvidovat' s domovym odpadom. M6zZu obsahovat skodlivé t'azké kovy a malo by sa s
nimi zaobchdadzat’ ako so Specidlnym odpadom. Chemické znacky tazkych kovov st: Cd = kadmium, Hg = ortut, Pb = olovo.

Pouzité batérie/akumulatory by sa preto mali posielat’ na zberné miesta komunélneho nebezpecného odpadu.
Vstavand batériu nie je moZné rozobrat’ za ticelom likvidacie. Cely vyrobok odovzdajte do zberne elektroodpadu.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny v texte, dizajne a technickych tidajoch produktu bez upozornenia.



FI

Arvoisa vastaanottaja, kiitos tuotteemme ostamisesta!

Ennen kuin kéytét tuotetta, lue alla olevat ohjeet tuotteen oikeasta kaytosta.

Sdilytd tdméd opas mydhempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengenvaaran tai
terveyden.

KUVAUS JA SOVELLUS

Kannettava tuuletin on pienikokoinen ja kevyt laite, joka toimii paristoilla tai USB:lld ja joka tarjoaa kitevdn jadhdytyksen missd tahansa.
Liikkuvuuden ansiosta se on tdydellinen matkoille, toimistolle tai ulkona tarjoten tehokasta virkistystd kuumina paivina.

Turvallisuus- ja CE-sertifiointisyistd tuotetta ei voi rakentaa uudelleen tai muokata milldén tavalla. Jos kdytét tuotetta muihin kuin aiemmin
kuvattuihin tarkoituksiin, tuote voi vaurioitua. Vaara kdyttd voi myos aiheuttaa vaaroja, kuten oikosulkuja, tulipaloa, sahkoiskuja jne.

AKTIVOINTI

Huomio. Pakkausmateriaali on poistettava kokonaan tuotteesta.

Varmista, ettd osat on koottu oikein.

Peité herkat pinnat ennen tuotteen asettamista.

Lataa laite ennen ensimmadistd kdyttod USB-kaapelilla. Liitda USB-kaapeli USB-virtaldhteeseen ja USB-kaapelin pistoke tuotteen USB-tuloporttiin.
Kytke laite padlle painikkeella.

Voit sddtda tehoa painamalla virtapainiketta

KARKI

® TLaite tulee tarkistaa toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Jos toimitus on epéatdydellinen tai viallisesta pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuva vaurio, ota yhteytta huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT

® Kannettava

® 3 tuulettimen nopeutta
® Teho:45W

®  Virtaldhde: ladattava

®  [ataus USB-kaapelilla

®  [atausaika: noin 3 tuntia

®  Akku: Li-ion 18650 — 3,7V

®  Kaapelin pituus: noin 100 cm
®  Tuulettimen halkaisija: 16,5 cm

®  Tuulimyllyn mitat: 20 cm x 21,5 cm

TURVALLISUUSOHJEET

®  Titd tuotetta voivat kayttda yli 8-vuotiaat lapset ja henkil6t, joiden fyysiset, aisti- tai henkiset kyvyt ovat heikentyneet tai joilla ei ole
kokemusta tai tietoa, jos heitd valvotaan tai heille on annettu ohjeita tuotteen turvallisesta kdytostd ja he ymmartavat siihen liittyvét vaarat.

®  Ald koskaan upota laitetta veteen.

®  Kaytd puhdistukseen kosteaa liinaa tai mietoa pesuainetta.

®  Ali kéiytd vaurioitunutta laitetta.

®  Tuotetta ei ole tarkoitettu lasten leikkimiseen.

®  Varmista, ettd pakkausmateriaaleja ei jatetd ilman valvontaa. Lapset voivat alkaa leikkid niilld, miké on vaarallista.

®  Suojaa tuotetta ddrimmadisiltd 1ampotiloilta, suoralta auringonvalolta, voimakkaalta térindltd, korkealta kosteudelta, kosteudelta, syttyvilta
kaasuilta, hoyryiltd ja liuottimilla.

®  Alj altista tuotetta mekaaniselle kuormitukselle.

®  Jos turvallinen kédyttd ei ole endd mahdollista, lopeta kdyttd ja varmista tuote ennen uudelleenkayttod. Turvallinen kaytto ei ole mahdollista,
jos tuote: - on vaurioitunut, - ei toimi kunnolla, - on sdilytetty pitkddn epasuotuisissa olosuhteissa tai - on kuljetuksen aikana altistunut
liiallisille kuormituksille.

® Tuotteen kdytto on kiellettyd, jos jokin sen osa on vaurioitunut. Jos kaapeli vaurioituu, on kiellettya tehdd korjauksia itse.

®  Ali pura laitetta itse.

®  Suojaa tuotetta kosteudelta.

®  Varo vahingoittamasta USB-kaapelia teravilld reunoilla tai kuumilla esineilld. Kelaa USB-kaapeli kokonaan auki ennen kayttod.

®  Mukana toimitettu USB-kaapeli sopii vain tdlle tuotteelle.



®  Sammuta tuote valittémasti ja irrota kaapeli tuotteesta, jos se haisee palamiselle tai ndyttdd savua. Anna patevan teknikon tarkastaa tuote
ennen uudelleenkéyttoa.

®  Jos kdytetddn USB-virtaldhdettd, pistorasian on aina oltava helposti saatavilla, jotta USB-virtaldhde voidaan hététilanteessa helposti
irrottaa pistorasiasta. Noudata myos valmistajan kédyttdohjeita.

®  Ennen jokaista latausta tarkista USB-kaapeli ja laite mahdollisten vaurioiden varalta. Ald koskaan kéyté tai lataa laitetta, jos siind on
vaurioita.

®  Varmista ennen kayttod, ettd olemassa oleva verkkojannite on yhteensopiva laitteen vaaditun kaytt6jannitteen kanssa

e Tuotetta tulee aina kayttda tarkoitetulla tavalla.

[ ] VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympéristdystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittda paikallisessa kierrdtyskeskuksessa.
Kaéytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten mddradmadén jatteenkerdyspisteeseen. Tietoja kdytetyn tuotteen
héavittdmisestd antaa kunnan tai kaupungin virasto.

KAYTETTYJEN SAHKO- JA SAHKOLAITTEIDEN HAVITTAMINEN

Ympdristonsuojelusyistéd kéytettyjd sahko- ja elektroniikkatuotteita ei tule havittda kotitalousjédtteen mukana, vaan ne on
hévitettdva asianmukaisesti. Tietoja kerdyspisteistd ja niiden aukioloajoista antaa asianomainen toimisto.

Tama tuote tayttdd sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten direktiivien vaatimukset. Tuote tdyttaa
eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuusvaatimukset.

Tama tuote tdyttda sitd koskevien asiaankuuluvien eurooppalaisten ja kansallisten RoHS-direktiivien vaatimukset.

Paristojen/akkujen vadra havittiminen on uhka ymparistolle!

Paristoja/ladattavia paristoja ei saa hévittaa kotitalousjatteen mukana. Ne voivat sisdltda haitallisia raskasmetalleja ja niité tulee
kasitelld erikoisjatteend. Raskasmetallien kemialliset symbolit ovat: Cd = kadmium, Hg = elohopea, Pb = lyijy.

Siksi kaytetyt paristot/akut tulee toimittaa kunnallisiin vaarallisten jétteiden kerdyspisteisiin.
Sisdanrakennettua akkua ei voi purkaa havittamistd varten. Koko tuote tulee toimittaa elektroniikkaromun kerdyspisteeseen.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tuotteen tekstiin, suunnitteluun ja teknisiin tietoihin ilman ennakkoilmoitusta.
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Gerbiamasis Pone/Ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!

Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kaip tinkamai naudoti gaminj.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nesilaikymas gali kelti pavojy gyvybei arba
sveikatai.

APRASYMAS IR TAIKYMAS

NeSiojamas ventiliatorius yra kompaktiskas ir lengvas jrenginys, maitinamas baterijomis arba USB, uZtikrinantis patogy vésinima bet kur. Dél savo
mobilumo jis puikiai tinka kelionéms, biure ar lauke, karStomis dienomis efektyviai atgaivindamas.

Saugumo ir CE sertifikavimo sumetimais gaminio jokiu bidu negalima perstatyti ar modifikuoti. Jei gaminj naudosite ne anksciau aprasytais tikslais,
gaminys gali biiti sugadintas. Netinkamas naudojimas taip pat gali sukelti pavojy, pavyzdZiui, trumpajj jungima, gaisra, elektros smigj ir pan.

AKTYVAVIMAS

Démesio. Pakavimo medZiaga turi biiti visiSkai paSalinta nuo gaminio.

Isitikinkite, kad komponentai yra tinkamai sumontuoti.

Prie§ dédami gaminj uzZdenkite jautrius pavirsius.

Prie$ naudodami pirma kartg, jkraukite jrenginj naudodami USB laidg. Prijunkite USB kabelj prie USB maitinimo Saltinio, o USB laido kiStuka
prijunkite prie gaminio USB jvesties prievado.

Tjunkite jrenginj naudodami mygtuka.

Norédami reguliuoti galia, paspauskite maitinimo mygtuka

PATARIMAS

®  DPrietaisas turi bati patikrintas dél pristatymo iSsamumo ir matomy paZeidimy.
e  Jei pristatymas nepilnas arba sugadintas dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo linija.

TECHNINIAI DUOMENYS

®  NeSiojami

3 ventiliatoriaus greiciai
Galia: 4,5W

Maitinimas: jkraunamas
Ikrovimas per USB laida
Ikrovimo laikas: apie 3 val
Baterija: Li-ion 18650 — 3,7V
Kabelio ilgis: apie 100 cm

Ventiliatoriaus skersmuo: 16,5 cm

Véjo maliino matmenys: 20cm x 21,5cm

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

®  Sj gaminj gali naudoti vaikai nuo 8 mety ir asmenys, turintys riboty fiziniy, jutiminiy ar protiniy gebéjimy arba neturintys patirties ar Ziniu,
jei jie yra prizitrimi arba yra instruktuojami apie saugy gaminio naudojima ir supranta su tuo susijusius pavojus.

® Niekada nemerkite prietaiso j vandeni.

®  Valymui naudokite drégna skudurélj arba Svelny ploviklj.

®  Nenaudokite paZeisto jrenginio.

®  Gaminys néra skirtas vaikams Zaisti.

®  [sitikinkite, kad pakavimo medZiagos néra paliktos be prieZiiiros. Vaikai gali pradéti su jais Zaisti, o tai pavojinga.

®  Saugokite gaminj nuo ekstremaliy temperatiiry, tiesioginiy saulés spinduliy, stiprios vibracijos, didelés drégmés, drégmés, degiy dujy, gary
ir tirpikliy.

®  Nelaikykite gaminio mechaniniy apkrovy.

® Jei saugiai eksploatuoti nebejmanoma, nutraukite naudojima ir uzfiksuokite gaminj prie§ pakartotinj naudojima. Saugus eksploatavimas
nejmanomas, jei gaminys: - buvo paZeistas, - netinkamai veikia, - ilga laika buvo laikomas nepalankiomis salygomis arba - transportavimo
metu buvo labai apkrautas.

®  DraudZiama naudoti gaminj, jei kuri nors jo dalis yra paZeista. PaZeidus laida, patiems remontuoti draudZiama.
®  Neardykite prietaiso patys.

®  Saugokite gaminj nuo drégmeés.

®  Nepazeiskite USB laido aStriais kraStais ar karStais daiktais. Prie§ naudodami visiSkai iSvyniokite USB kabelj.

®  Komplekte esantis USB laidas tinka tik Siam gaminiui.



®  Nedelsdami iSjunkite gaminj ir iStraukite laidg nuo gaminio, jei jauc¢iamas degimo kvapas arba atsiranda diimy. PrieS pakartotinai
naudodami gaminj, leiskite kvalifikuotam specialistui patikrinti.

®  Jei naudojamas USB maitinimo Saltinis, lizdas visada turi biti lengvai pasiekiamas, kad avariniu atveju USB maitinimo Saltinj biity galima
lengvai iSimti i$ lizdo. Taip pat vadovaukités gamintojo naudojimo instrukcijomis.

®  Prie$ kiekviena jkrovimo procesa patikrinkite, ar USB laidas ir jrenginys nepaZeisti. Niekada nenaudokite ir nekraukite jrenginio, jei
aptiksite kokiy nors pazeidimy.

®  Prie§ naudodami jsitikinkite, kad esama tinklo jtampa yra suderinama su reikiama jrenginio darbine jtampa

e  Produktas visada turi biiti naudojamas pagal paskirtj.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYM

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi biiti pristatytos j vietos valdZios nurodyta atlieky surinkimo punkta. Informacija, kaip iSmesti
panaudota gaminj, teikia komunos arba miesto biuras.

NAUDOTU ELEKTROS IR ELEKTRONINIU PRIETAISU ISMETIMAS

Aplinkos apsaugos sumetimais panaudotus elektros ir elektroninius gaminius reikia iSmesti ne kartu su buitinémis
atliekomis, o tinkamai iSmesti. Informacija apie surinkimo punktus ir jy darbo laika teikia atitinkamas biuras.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy direktyvy reikalavimus. Gaminys atitinka Europos ir
nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.

Sis gaminys atitinka jam taikomy atitinkamy Europos ir nacionaliniy RoHS direktyvy reikalavimus.

Netinkamas baterijy/jkraunamy baterijy utilizavimas kelia grésme aplinkai!

Baterijy/jkraunamy baterijy negalima iSmesti kartu su buitinémis atliekomis. Juose gali biiti kenksmingy sunkiyjy metaly, todél
juos reikia tvarkyti kaip specialias atliekas. Cheminiai sunkiyjy metaly simboliai yra: Cd = kadmis, Hg = gyvsidabris, Pb = Svinas.

Todél panaudotas baterijas/akumuliatorius reikia siysti | komunaliniy pavojingy atlieky surinkimo punktus.
Integruotos baterijos negalima iSardyti ir iSmesti. Visa gaminj reikia atiduoti j elektronikos atlieky surinkimo punkta.

Pasiliekame teise be jspéjimo keisti gaminio teksta, dizaing ir techninius duomenis.
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Godatais kungs/kundze! Paldies, ka iegadajaties maisu produktu!

Pirms produkta lietoSanas, liidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus par pareizu produkta lietoSanu.
Ladzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo tas neieveroSana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

APRAKSTS UN PIELIETOJUMS

Parnésajamais ventilators ir kompakta un viegla ierice, ko darbina baterijas vai USB, kas nodroSina értu dzeséSanu jebkura vieta. Pateicoties
mobilitatei, tas ir lieliski piemérots celojumiem, biroja vai arpus telpam, piedavajot efektivu atsvaidzinajumu karstas dienas.

Drosibas un CE sertifikacijas apsvérumu dél izstradajumu nevar parbtivét vai nekada veida parveidot. Ja izstradajumu lietojat citiem mérkiem, nevis
iepriekS aprakstitajiem, izstradajums var tikt bojats. Nepareiza lietoSana var izraisit arl tadus apdraudéjumus ka Issavienojumi, aizdegSanas,
elektriskas stravas trieciens utt.

AKTIVIZESANA

Uzmanibu. Iepakojuma materials ir pilniba janonem no izstradajuma.

Parliecinieties, vai sastavdalas ir pareizi samontétas.

Pirms izstradajuma novietoSanas parklajiet jutigas virsmas.

Pirms pirmas lietoSanas uzladgjiet ierici, izmantojot USB kabeli. Pievienojiet USB kabeli USB baroSanas avotam un pievienojiet USB kabela
spraudni izstradajuma USB ievades portam.

Ieslédziet ierici, izmantojot pogu.

Lai regulétu jaudu, nospiediet baroSanas pogu

PADOMS
®  Japarbauda, vai ierice ir pilniba piegadata un vai nav redzami bojajumi.

e  Nepilnigas piegades gadijuma vai bojata iepakojuma vai transportésanas dél, liidzu, sazinieties ar servisa talruni.

TEHNISKIE DATI

®  Parnésajams

3 ventilatora atrumi

Jauda: 4,5W

BaroSanas avots: uzladéjams
Uzlade, izmantojot USB kabeli
Uzlades laiks: aptuveni 3 stundas
Akumulators: Li-ion 18650 — 3,7V
Kabela garums: aptuveni 100 cm

Ventilatora diametrs: 16,5 cm

V&jdzirnavu izméri: 20cm x 21,5cm

DROSIBAS NORADIJUMI

®  So izstradajumu var lietot bérni no 8 gadu vecuma un personas ar ierobeZotam fiziskam, manu vai garigam spéjam vai pieredzes vai
zinaSanu trikkumu, ja viniem ir sniegta uzraudziba vai noradijumi par produkta drosu lietoSanu un vini saprot ar to saistitos riskus.

®  Nekad neiegremdgéjiet ierici iideni.

®  TiriSanai izmantojiet mitru dranu vai maigu mazgaSanas Iidzekli.

® Neizmantojiet bojatu ierici.

®  Produkts nav paredzéts, lai bérni ar to varétu rotalaties.

®  DParliecinieties, vai iepakojuma materiali netiek atstati bez uzraudzibas. Bérni var sakt ar viniem spéléties, kas ir bistami.

®  Sargdjiet produktu no ekstremalam temperatiiram, tieSiem saules stariem, spécigam vibracijam, augsta mitruma, mitruma, uzliesmojosam
gazem, tvaikiem un Skidinatajiem.

®  Nepaklaujiet izstradajumu mehaniskam slodzem.

®  JadroSa darbiba vairs nav iespgjama, partrauciet lietoSanu un nostipriniet produktu pirms atkartotas lietoSanas. Dro3a ekspluatacija nav
iespéjama, ja prece: - ir bojata, - nedarbojas pareizi, - ir ilgstosi uzglabata nelabvéligos apstaklos vai - transportésanas laika ir bijusi
paklauta parmeérigai slodzei.

® Aizliegts lietot produktu, ja kada ta dala ir bojata. Kabela bojajumu gadijuma ir aizliegts veikt remontu paSiem.

®  Neizjauciet ierici pasi.

®  Sargdjiet produktu no mitruma.

® Nebojajiet USB kabeli ar asam malam vai karstiem priekSmetiem. Pirms lietoSanas, lidzu, pilniba atritiniet USB kabeli.

®  Komplektacija ieklautais USB kabelis ir piemérots tikai Sim izstradajumam.



®  Nekavéjoties izslédziet izstradajumu un atvienojiet kabeli no izstradajuma, ja rodas deguma smaka vai paradas diimi. Pirms atkartotas
lietoSanas parbaudiet produktu kvalificétam tehnikim.

® Jatiek izmantots USB baroSanas avots, ligzdai vienmér jabiit viegli pieejamai, lai avarijas gadijuma USB barosanas bloku varétu viegli
iznemt no kontaktligzdas. Lidzu, ievérojiet arl raZotaja lietoSanas instrukcijas.

®  Pirms katra uzlades procesa parbaudiet, vai USB kabelis un ierice nav bojati. Nekad neizmantojiet un neuzladgjiet ierici, ja tiek konstateti
bojajumi.
®  Pirms lietoSanas parliecinieties, vai esoSais tikla spriegums ir saderigs ar nepiecieSamo ierices darba spriegumu

e Produkts vienmer jalieto, ka paredzéts.

[ ] PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

G Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada vietgjo varas iestazu noradita atkritumu savaksanas punkta. Informaciju par to, ka
atbrivoties no izlietota produkta, sniedz komtina vai pilsétas parvalde.

IZMANTOTO ELEKTRISKAS UN ELEKTRONISKAS IERICES ATBRIVOSANA

Vides aizsardzibas apsvérumu dé] nolietotus elektriskos un elektroniskos izstradajumus nedrikst izmest kopa ar sadzives
atkritumiem, bet gan pareizi. Informaciju par savakSanas punktiem un to darba laiku sniedz attiecigais birojs.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un nacionalo direktivu prasibam, kas uz to attiecas. Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam
attieciba uz iericu un izstradajumu drosibu.

Sis produkts atbilst attiecigo Eiropas un valstu RoHS direktivu prasibam, kas uz to attiecas.

Nepareiza bateriju/uzladéjamo bateriju utilizacija rada draudus videi!

Baterijas/uzladéjamas baterijas nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Tie var saturét kaitigus smagos metalus, un tie ir
jaapstrada ka 1pasi atkritumi. Smago metalu kimiskie simboli ir: Cd = kadmijs, Hg = dzivsudrabs, Pb = svins.

Tapéc izlietotas baterijas/akumulatori janosiita uz sadzives bistamo atkritumu savakSanas punktiem.
Iebiivéto akumulatoru nevar izjaukt iznicinasanai. Viss izstradajums janodod elektronikas atkritumu savakSanas punkta.

MBeés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas produkta teksta, dizaina un tehniskajos datos.
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Lugupeetud proua, tdname teid meie toote ostmise eest!

Enne toote kasutamist lugege palun allolevaid juhiseid toote digeks kasutamiseks.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, sest selle jargimata jatmine voib ohustada elu voi tervist.

KIRJELDUS JA KASUTUS

Kaasaskantav ventilaator on kompaktne ja kerge seade, mis td6tab patareidest voi USB-st, mis pakub mugavat jahutust kdikjal. Tdnu oma liikuvusele
sobib see suurepédraselt reisimiseks, kontorisse voi due, pakkudes téhusat kosutust kuumadel pdevadel.

Ohutuse ja CE-sertifikaadi saamiseks ei saa toodet mingil viisil iimber ehitada ega muuta. Kui kasutate toodet muudel eesmérkidel kui eelnevalt
kirjeldatud, voib toode kahjustuda. Ebadige kasutamine v&ib pohjustada ka selliseid ohte nagu liihis, tulekahju, elektrilok jne.

AKTIVEERIMINE

Téahelepanu. Pakkematerjal tuleb tootest tdielikult eemaldada.

Veenduge, et komponendid on korralikult kokku pandud.

Enne toote paigaldamist katke tundlikud pinnad.

Enne esmakordset kasutamist laadige seade USB-kaabli abil. Uhendage USB-kaabel USB-toiteallikaga ja ithendage USB-kaabli pistik toote USB-
sisendporti.

Liilitage seade nupu abil sisse.

Toite reguleerimiseks vajutage toitenuppu

VIHJE

®  Seadet tuleb kontrollida tarne tédielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne voi vigase pakendi voi transpordi tottu tekkinud kahju korral votke iihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
®  Kaasaskantav
® 3 ventilaatori kiirust
® Voimsus: 4,5W

® Toide: taaslaetav

® [aadimine USB kaabli kaudu
® Laadimisaeg: ca 3 tundi

®  Aku: Li-ion 18650 — 3,7V

®  Kaabli pikkus: ca 100cm

®  Ventilaatori 1abimoot: 16,5 cm

®  Tuuleveski m6odud: 20cm x 21,5cm

OHUTUSJUHISED

®  Seda toodet voivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ja isikud, kelle fiiiisilised, sensoorsed vdi vaimsed voimed on vahenenud voi kellel
puuduvad kogemused voi teadmised, kui neile on antud jarelevalvet vi neile on antud juhiseid toote ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad kaasnevaid ohte.

®  Arge kunagi kastke seadet vette.

®  Puhastamiseks kasutage niisket lappi v&i drnatoimelist puhastusvahendit.

®  Arge kasutage kahjustatud seadet.

®  Toode ei ole mdeldud lastele méngimiseks.

®  Veenduge, et pakkematerjale ei jdetaks jarelevalveta. Lapsed voivad hakata nendega méngima, mis on ohtlik.

®  Kaitske toodet ddrmuslike temperatuuride, otsese paikesevalguse, tugeva vibratsiooni, kdrge niiskuse, niiskuse, tuleohtlike gaaside, aurude
ja lahustite eest.

®  Arge jitke toodet mehaaniliste koormuste Kitte.

®  Kui ohutu kasutamine ei ole enam véimalik, 16petage kasutamine ja kinnitage toode enne uuesti kasutamist. Ohutu kasutamine ei ole
voimalik, kui toode: - on kahjustatud, - ei to6ta korralikult, - on olnud pikka aega ladustatud ebasoodsates tingimustes voi - on
transportimise ajal saanud liigse koormuse.

® Toote kasutamine on keelatud, kui moni selle osa on kahjustatud. Kaabli kahjustamise korral on keelatud ise remontida.

®  Arge vitke seadet ise lahti.

®  Kaitske toodet niiskuse eest.

®  Arge kahjustage USB-kaablit teravate servade vdi kuumade esemetega. Enne kasutamist kerige USB-kaabel taielikult lahti.

®  Kaasasolev USB-kaabel sobib ainult selle toote jaoks.



®  [Liilitage toode viivitamatult vélja ja eemaldage kaabel toote kiiljest, kui see 16hnab pdlemisel vdi sellel on suitsu. Laske toode enne
taaskasutamist kvalifitseeritud tehnikul iile kontrollida.

®  Kui kasutatakse USB-toiteallikat, peab pistikupesa alati olema kergesti ligipddsetav, et USB-toiteallikat saaks hddaolukorras kergesti pesast
eemaldada. Palun jargige ka tootja kasutusjuhendit.

®  Enne iga laadimisprotsessi kontrollige USB-kaablit ja seadet vdimalike kahjustuste suhtes. Arge kunagi kasutage ega laadige seadet, kui
leiate kahjustusi.

®  Enne kasutamist veenduge, et olemasolev vorgupinge iihildub seadme noutava t6opingega

e  Toodet tuleb alati kasutada ettendhtud viisil.

[ ] NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HALDAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike omavalitsuste poolt méératud jadtmekogumispunkti. Teavet kasutatud toote
utiliseerimise kohta annab omavalitsus v6i linnavalitsus.

KASUTATUD ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE UTILISEERIMINE

Keskkonnakaitselistel pohjustel ei tohi kasutatud elektri- ja elektroonikatooteid visata dra olmepriigi hulka, vaid
kéidelda digesti. Teavet kogumispunktide ja nende lahtiolekuaegade kohta annab vastav esindus.

See toode vastab sellele kohalduvate asjakohaste Euroopa ja riiklike direktiivide nduetele. Toode vastab Euroopa ja riiklikele
seadmete ja toodete ohutuse nduetele.

See toode vastab asjakohaste Euroopa ja riiklike RoHS direktiivide nduetele, mis sellele kehtivad.

Patareide/akude ebadige utiliseerimine ohustab keskkonda!

Patareisid/akusid ei tohi visata olmejadtmete hulka. Need voivad sisaldada kahjulikke raskmetalle ja neid tuleks kasitleda
erijddtmetena. Raskmetallide keemilised stimbolid on: Cd = kaadmium, Hg = elavhdbe, Pb = plii.

Seetottu tuleks kasutatud patareid/akud saata ohtlike jadtmete kogumispunktidesse.
Sisseehitatud akut ei saa utiliseerimiseks lahti votta. Kogu toode tuleb iile anda elektroonikaromude kogumispunkti.

Jatame endale diguse teha toote tekstis, disainis ja tehnilistes andmetes ette teatamata muudatusi.



SI

Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!

Pred uporabo izdelka preberite spodnja navodila za pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, da shranite ta prirocnik za poznejSo uporabo in upostevate njegova priporocila, saj lahko neupostevanje ogrozi zZivljenje ali zdravje.

OPIS IN UPORABA

Prenosni ventilator je kompaktna in lahka naprava, ki se napaja na baterije ali USB in zagotavlja priro¢no hlajenje kjer koli. Zaradi svoje mobilnosti
je kot nalaS¢ za potovanje, v pisarno ali na prostem, saj nudi u¢inkovito osveZitev v vro¢ih dneh.

Zaradi varnosti in certificiranja CE izdelka ni mogoce predelati ali spremeniti na noben naéin. Ce izdelek uporabljate za namene, ki niso prej opisani,
se lahko izdelek poskoduje. Nepravilna uporaba lahko povzroci tudi nevarnosti, kot so kratki stiki, poZar, elektri¢ni udar itd.

AKTIVACIJA

Pozor. EmbalaZni material je treba v celoti odstraniti iz izdelka.

Prepricajte se, da so komponente pravilno sestavljene.

Pred namestitvijo izdelka pokrijte obcutljive povrSine.

Pred prvo uporabo napolnite napravo s kablom USB. Prikljucite kabel USB na vir napajanja USB in prikljucite vti¢ kabla USB na vhodna vrata USB
na izdelku.

Vklopite napravo z gumbom.

Ce Zelite prilagoditi mo¢, pritisnite gumb za vklop

NAMIG

® Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in vidnih poskodb.

eV primeru nepopolne dostave ali poSkodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta se obrnite na servisno linijo.
TEHNICNI PODATKI

®  Prenosni

® 3 hitrosti ventilatorja
® MocC:4,5W

®  Napajanje: polnilno

®  Polnjenje preko USB kabla

®  (as polnjenja: pribl

®  Baterija: Li-ion 18650 — 3,7 V
® DolZina kabla: pribl

®  Premer ventilatorja: 16,5 cm

®  Dimenzije vetrnice: 20cm x 21,5cm

VARNOSTNA NAVODILA

®  Ta izdelek lahko uporabljajo otroci od 8. leta dalje in osebe z zmanjSanimi fizi¢nimi, senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali s
pomanjkanjem izkuSenj ali znanja, €e so bili pod nadzorom ali so bili pouceni o varni uporabi izdelka in razumejo s tem povezane
nevarnosti.

®  Naprave nikoli ne potapljajte v vodo.

®  Za CiSCenje uporabite vlazno krpo ali blag detergent.

®  Ne uporabljajte poskodovane naprave.

®  Jzdelek ni namenjen za igro otrok.

®  Poskrbite, da embalazni materiali ne ostanejo brez nadzora. Otroci se lahko zacnejo igrati z njimi, kar je nevarno.

®  [zdelek zascitite pred ekstremnimi temperaturami, neposredno son¢no svetlobo, moc¢nimi vibracijami, visoko vlaZnostjo, vlago, vnetljivimi
plini, hlapi in topili.
® Izdelka ne izpostavljajte mehanskim obremenitvam.

® (e varno delovanje ni ve¢ mogoce, prenehajte z uporabo in zavarujte izdelek pred ponovno uporabo. Varno delovanje ni mozno, &e: - je bil
izdelek poSkodovan, - ne deluje pravilno, - je bil dalj ¢asa shranjen v neugodnih pogojih ali - je bil med transportom izpostavljen
Cezmernim obremenitvam.

®  Uporaba izdelka, Ce je kateri koli del poskodovan, je prepovedana. V primeru poskodbe kabla je prepovedano popravljati sami.
®  Naprave ne razstavljajte sami.

®  Izdelek zascitite pred vlago.

®  Pazite, da ne poSkodujete kabla USB z ostrimi robovi ali vro¢imi predmeti. Pred uporabo popolnoma odvijte kabel USB.

®  PriloZeni kabel USB je primeren samo za ta izdelek.



®  Takoj izklopite izdelek in odstranite kabel iz izdelka, Ce zaudarja po zaZganem ali se iz njega pojavi dim. Pred ponovno uporabo naj
izdelek pregleda usposobljen tehnik.

e (e uporabljate napajalnik USB, mora biti vti¢nica vedno lahko dostopna, da lahko napajalnik USB v nujnih primerih preprosto odstranite
iz vti¢nice. UpoStevajte tudi navodila proizvajalca za uporabo.

®  Pred vsakim postopkom polnjenja preverite kabel USB in napravo glede moZznih poSkodb. Naprave nikoli ne uporabljajte ali polnite, ce
ugotovite kakrsSno koli poskodbo.

®  Pred uporabo se prepricajte, da je obstojeCa omrezna napetost zdruZljiva z zahtevano delovno napetostjo naprave

e Izdelek je treba vedno uporabljati v skladu z namenom.

[ ] NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

G EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na zbirno mesto za odpadke, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o tem, kako odstraniti
rabljeni izdelek, posreduje ob¢inski ali mestni urad.

ODLAGANJE RABI ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Zaradi varstva okolja rabljenih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete odvreci med gospodinjske odpadke, temvec
jih odloZite na ustrezen nacin. Informacije o zbirnih mestih in njihovem delovnem ¢asu posreduje pristojni urad.

Ta izdelek je skladen z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv, ki veljajo zanj. Izdelek izpolnjuje evropske in
nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

Ta izdelek je v skladu z zahtevami ustreznih evropskih in nacionalnih direktiv RoHS, ki veljajo zanj.

Nepravilno odlaganje baterij/akumulatorjev ogroza okolje!

Baterij/akumulatorjev ne smete odvreci med gospodinjske odpadke. Lahko vsebujejo Skodljive tezke kovine in jih je treba
obravnavati kot posebne odpadke. Kemijski simboli tezkih kovin so: Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec.

Zato je treba izrabljene baterije/akumulatorje oddati na komunalna zbirali$¢a nevarnih odpadkov.
Vgrajene baterije ni mogoce razstaviti za odlaganje. Celoten izdelek je treba oddati na zbirno mesto za odpadno elektroniko.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in tehni¢nih podatkov izdelka brez predhodnega obvestila.
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A Sir / Madam, go raibh maith agat as ar dtdirge a cheannach!

Sula n-tisdideann ti an tairge, léigh na treoracha thios maidir le htsaid cheart an tairge.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé bheith ina bhagairt do bheatha né

do shlainte mura gcomhliontar é.

CUR SiOS AGUS IARRATAS

Is gléas dluth agus éadrom é an lucht leandina iniompartha atd faoi thiomdint ag cadhnrai n6 USB a sholathraionn fuard aisitil in &it ar bith. A
bhuiochas da soghluaisteacht, ta sé foirfe le haghaidh taistil, san oifig n6 lasmuigh, ag tairiscint athnuachana éifeachtach ar laethanta te.

Ar chuiiseanna sabhdilteachta agus deimhnit CE, ni féidir an tdirge a at6gdil n6 a mhodhnu ar bhealach ar bith. M4 tséideann td an tairge chun
criocha seachas na cinn a thuairiscitear roimhe seo, féadfar damaiste a dhéanamh don tairge. D'fhéadfadh dsaid mhichui a bheith ina chis le
guaiseacha cosil le ciorcaid ghearr, tine, turraing leictreach, etc.

GNIOMHAIOCHT

Aird. Ni moér abhar pacdistithe a bhaint go hiomlan 6n tairge.

Déan cinnte go bhfuil na comhphéirteanna le chéile i gceart.

Cludaigh dromchlai iogaire sula gcuirtear an tairge.

Roimh é a uséid den chéad uair, muirear an gléas ag baint tisaide as an gcabla USB. Ceangail an cabla USB chuig foinse cumhachta USB agus
ceangail an breisean cabla USB chuig an gcalafort ionchuir USB ar an tdirge.

Cas ar an gléas ag baint tisaide as an gcnaipe.

Chun an chumhacht a choigeartt, briigh an cnaipe cumhachta

TIP

®  Ba cheart an gléas a sheiceail le haghaidh iomldine an tseachadta agus damaiste infheicthe.

o I gcas seach@dadh neamhiomlén n6 ma dhéantar damaiste de bharr pacdistiti n6 iompar lochtach, déan teagmhdil le beoline na seirbhise.
SONRAI TEICNIULA

®  Tnaistrithe

® 3 luas lucht leantina

® Cumhacht: 4.5W

®  Solathar cumhachta: rechargeable

®  Muireard trf cabla USB

®  Am muirir: thart ar 3 uair an chloig

® (Ceallrai: Li-ion 18650 — 3.7V

® Fad cabla: thart ar 100cm

®  Trastomhas lucht leantina: 16.5cm

.

Toisi muileann gaoithe: 20cm x 21.5cm

TREORACHA SABHAILTEACHTA

Is féidir le leanai 6 8 mbliana d'aois an tairge seo a dsaid agus is féidir le daoine a bhfuil cumais choirp, céadfacha né mheabhrach
laghdaithe né easpa taithi n6 eolais acu ma thugtar maoirseacht né treoir déibh maidir le hiisdid an tairge go sdbhdilte agus ma thuigeann
siad na guaiseacha ata i gceist.

N4 thumadh an gléas in uisce riamh.

Le haghaidh glantachdin, bain tsaid as éadach tais né glantach éadrom.

N4 hisaid gléas damaiste.

Nil an tairge beartaithe do leanai a bheith ag sigradh leis.

Déan cinnte nach bhfagtar dbhair phacaistiochta gan duine ar bith. Féadfaidh leanai tosti ag imirt leo, rud ata contuirteach.
Cosain an tairge 6 theocht foircneach, solas direach, creathadh laidir, ard-taise, taise, gais inadhainte, gal agus tuaslagoiri.
N4 nocht an tairge d'ualai meicnitila.

Mura féidir oibrit sabhailte a thuilleadh, scoir den tisaid agus déan an tairge a dhaingnit roimh athuisaid. Ni féidir oibriti sabhailte més rud
é: - go ndearnadh damdiste don tdirge, - mura n-oibrionn sé i gceart, - ma té sé stoérdilte ar feadh tréimhse fada i gcoinniollacha
neamhfhabhracha, n6 - ma cuireadh faoi ualai iomarcacha le linn iompair.

T4 sé toirmiscthe an tdirge a tiséid mé& dhéantar damdiste ar aon chuid de. I gcas daméiste don chébla, ta sé toirmiscthe deisitichdin a
dhéanambh td féin.

N4 dichéimedil an gléas ta féin.

Cosain an tairge 6 thaise.



®  Déan cinnte gan damaiste a dhéanamh don chabla USB le himill ghéar né rudai te. Bain an cabla USB amach go hiomlan sula n-usaidfear
é.
® Nil an cabla USB san ireamh oiritinach ach amhain don téirge seo.

® Déan an tairge a mhichadh laithreach agus an cédbla a bhaint as an tairge ma t boladh d6 n6 ma léirionn sé deataigh. Déan an tirge a
sheiceéil ag teicneoir cilithe sula n-athuséidfear é.

®  Ma usdidtear solathar cumhachta USB, ni mdr an soicéad a bheith inrochtana go héasca i gconai ionas gur féidir an solathar cumhachta
USB a bhaint go héasca as an soicéad i gcas éigeandala. Lean treoracha oibritichain an mhonarora freisin.

®  Roimh gach préiseas muirir, seicedil an cabla USB agus an gléas le haghaidh damdiste féideartha. Na bain tisaid as an ngléas né na biodh
taille ort ma aimsitear aon damaiste.

®  Sula n-tsaidtear é, déan cinnte go bhfuil an voltas priomhlionra atd ann cheana féin ag lui le voltas oibritichain riachtanach na feiste

e Ba cheart an tdirge a tisdid i gconai mar a bhi beartaithe.

& LEIDEANNA AGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

ar T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchurséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacaistithe tsaidte a sheachadadh chuig pointe bailithe dramhaiola arna ainmniti ag udarais aitidla. Solathraionn an
commune no oifig na cathrach faisnéis maidir le conas tairge uséidte a dhitiscairt.

DIUSCAIRT FEISTi LEICTREONACH AGUS LEICTREONACHA USAIDEACHA

Mar gheall ar chiliseanna cosanta comhshaoil, nior cheart tairgi leictreacha agus leictreonacha a tisaidtear a dhitscairt
mar dhramhail ti, ach iad a dhiuscairt i gceart. Solathraionn an oifig dbhartha faisnéis maidir le pointi bailiiichain agus a

— gcuid uaireanta oscailte.

Comhlionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisiinta dbhartha a bhaineann leis. Comhlionann an tairge
ceanglais Eorpacha agus ndisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tairgi.

Comblionann an tairge seo ceanglais na dtreoracha Eorpacha agus ndisitinta RoHS abhartha a bhaineann leis.

Cuireann diuscairt mhichui cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe i mbaol don chomhshaol!

Nior cheart cadhnrai/ceallrai in-athluchtaithe a dhidscairt le dramhail ti. D’fhéadfadh miotail throma dhiobhalacha a bheith iontu
agus ba cheart caitheamh leo mar dhramhail speisialta. Is iad siombaili ceimiceacha miotal trom: Cd = caidmiam, Hg = mearcair,
Pb = luaidhe.

Da bhri sin, ba cheart cadhnrai / taisc-cheallrai tsaidte a sheoladh chuig pointi bailithe dramhaiola guaisi cathrach.

Ni féidir an ceallrai ionsuite a dhich6imeail lena dhitscairt. Ba cheart an téirge ar fad a thabhairt ar aghaidh chuig pointe bailithe
dramh-leictreonaigh.

Coimeadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, dearadh agus sonrai teicnitila an tairge gan fégra.
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Ghaziz Sinjur/Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!

Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet hawn taht ghall-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok Zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nugqas ta' konformita jista' jkun ta'
theddida ghall-hajja jew is-sahha.
DESKRIZZJONI U APPLIKAZZJONI

Il-fann portabbli huwa apparat kompatt u hafif 1i jahdem b'batteriji jew USB li jipprovdi tkessih konvenjenti kullimkien. Grazzi ghall-mobilita
taghha, hija perfetta ghall-ivvjaggar, 1-uffi¢¢ju jew barra, li toffri aggornament effettiv fil-granet shan.

Ghal ragunijiet ta 'sikurezza u certifikazzjoni CE, il-prodott ma jistax jerga' jinbena jew jigi modifikat bl-ebda mod. Jekk tuza 1-prodott ghal skopijiet
ohra ghajr dawk deskritti qabel, il-prodott jista 'jkun bil-hsara. Uzu mhux xieraq jista' wkoll jikkawza perikli bhal short circuits, nar, xokk elettriku,
ecc.

ATTIVAZZJONI

Attenzjoni. Il-materjal tal-ippakkjar ghandu jitnehha kompletament mill-prodott.

Kun zgur li I-komponenti huma mmuntati sew.

Ghatti ucuh sensittivi gabel ma tpoggi 1-prodott.

Qabel 1-ewwel uzu, i¢c¢argja l-apparat billi tuza 1-kejbil USB. Qabbad il-kejbil USB ma 'sors ta' energija USB u qabbad il-plagg tal-kejbil USB mal-
port tad-dhul USB fuq il-prodott.

Ixghel l-apparat billi tuza l-buttuna.

Biex taggusta 1-qawwa, aghfas il-buttuna tal-qawwa

TIP

® [ -apparat ghandu jigi ¢¢ekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u hsara vizibbli.
e  F'kaz ta' kunsinna mhux kompluta jew hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja 1-hotline tas-servizz.

DEJTA TEKNIKA
®  Portabbli

® 3 velocitajiet tal-fann

® Qawwa:4.5W

®  Provvista ta 'energija: rikarikabbli

®  [¢cargjar permezz ta 'kejbil USB

®  Hin tal-i¢cargjar: madwar 3 sighat

®  Batterija: Li-ion 18650 — 3.7V

®  Tul tal-kejbil: madwar 100cm

®  Dijametru tal-fann: 16.5cm

®  Dimensjonijiet tal-mithna: 20cm x 21.5cm

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

®  Dan il-prodott jista’ jintuza minn tfal minn 8 snin u minn persuni b’kapacitajiet fizici, sensorji jew mentali mnaqqgsa jew b’nuqqas ta’
esperjenza jew gharfien jekk ikunu nghataw supervizjoni jew istruzzjoni dwar l-uzu tal-prodott b’mod sikur u jifthmu l-perikli involuti.

®  (Qatt tghaddas l-apparat fl-ilma.

®  Ghat-tindif, uza drapp niedja jew detergent hafif.

®  Tuzax apparat bil-hsara.

®  Jl-prodott mhuwiex mahsub ghat-tfal biex jilaghbu maghhom.

®  Kun zgur li I-materjali tal-ippakkjar ma jithallewx wahedhom. It-tfal jistghu jibdew jilaghbu maghhom, li huwa perikoluz.

®  Ipprotegi l-prodott minn temperaturi estremi, dawl tax-xemx dirett, vibrazzjonijiet gqawwija, umdita gholja, umdita, gassijiet fjammabbli,
fwar u solventi.

®  Tesponix il-prodott ghal taghbijiet mekkanici.

®  Jekk it-thaddim sikur ma jkunx aktar possibbli, waqqaf 1-uzu u wahhal il-prodott gabel ma jerga' jintuza. It-thaddim sikur mhuwiex
possibbli jekk il-prodott: - gie mhassar, - ma jahdimx kif suppost, - ikun gie mahzun ghal perjodu twil ta 'zmien f'kundizzjonijiet mhux
favorevoli, jew - ikun gie soggett ghal taghbijiet ec¢essivi waqt it-trasport.

®  Huwa pprojbit li tuza l-prodott jekk xi parti minnu tkun bil-hsara. F'kaz ta 'hsara lill-kejbil, huwa pprojbit li taghmel tiswijiet lilek innifsek.
®  7armax l-apparat lilek innifsek.
®  Ipprotegi l-prodott mill-umdita.

®  Kun zgur li ma taghmilx hsara lill-kejbil USB bi truf li jaqtghu jew oggetti shan. Jekk joghgbok holl il-kejbil USB kompletament gabel 1-
uzu.



®  [l-kejbil USB inkluz huwa adattat biss ghal dan il-prodott.

®  [tfi l-prodott immedjatament u nehhi 1-kejbil mill-prodott jekk jinxtamm hruq jew juri duhhan. Halli I-prodott i¢cekkjat minn tekniku
kwalifikat gabel ma jerga' jintuza.

®  Jekk tintuza provvista ta 'energija USB, is-sokit ghandu dejjem ikun fac¢ilment accessibbli sabiex il-provvista ta' energija USB tkun tista
'titnehha fa¢ilment mis-sokit f'emergenza. Jekk joghgbok segwi wkoll l-istruzzjonijiet tat-thaddim tal-manifattur.

®  Qabel kull process ta '¢¢argjar, iccekkja 1-kejbil USB u l-apparat ghal hsara possibbli. Qatt tuza jew i¢¢argja l-apparat jekk tinstab xi hsara.
®  Qabel l-uzu, kun zgur li 1-vultagg tal-mejn ezistenti huwa kompatibbli mal-vultagg operattiv mehtieg tal-apparat

e  Il-prodott ghandu dejjem jintuza kif mahsub.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-riciklagg lokali
tieghek.
ﬁ II-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal f'punt tal-gbir tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar kif tarmi

prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢éju tal-komun jew tal-belt.

RIMI TA' APPARATI ELETTRIKU U ELETTRONIKU UZATI

Minhabba ragunijiet ta 'protezzjoni ambjentali, prodotti elettrici u elettronic¢i uzati m'ghandhomx jintremew bhala skart domestiku, izda
jintremew kif suppost. Informazzjoni dwar il-punti tal-gbir u l-hinijiet tal-ftuh taghhom hija pprovduta mill-uffi¢¢ju rilevanti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih. Il-prodott jissodisfa r-
rekwiziti Ewropej u nazzjonali ghas-sikurezza tal-apparati u l-prodotti.

Dan il-prodott jikkonforma mar-rekwiziti tad-direttivi RoHS Ewropej u nazzjonali rilevanti li japplikaw ghalih.

Ir-rimi mhux xieraq tal-batteriji/batteriji rikarikabbli johloq theddida ghall-ambjent!

Batteriji/batteriji rikarikabbli m'ghandhomx jintremew mal-iskart domestiku. Jistghu jkun fihom metalli tqal li jaghmlu 1-hsara u
ghandhom jigu ttrattati bhala skart specjali. Is-simboli kimici tal-metalli tqal huma: Cd = kadmju, Hg = merkurju, Pb = ¢comb.

Ghalhekk, batteriji / akkumulaturi uzati ghandhom jintbaghtu f'punti municipali ta 'gbir ta' skart perikoluz.
Il-batterija integrata ma tistax tigi zarmata ghar-rimi. Il-prodott kollu ghandu jigi mghoddi f'punt ta 'gbir ta' 1-elettronika ta 'skart.
Ahna nirrizervaw id-dritt 1i naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta teknika tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine/gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte upute u nastavku za pravilnu uporabu proizvoda.
Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke, jer nepostivanje moZe predstavljati prijetnju Zivotu ili zdravlju.

OPIS I PRIMJENA

Prijenosni ventilator je kompaktan i lagan uredaj koji se napaja baterijama ili USB-om koji pruZa prakti¢no hladenje bilo gdje. Zahvaljujuci svojoj
mobilnosti, savrSen je za putovanja, ured ili na otvorenom, nude¢i u¢inkovito osvjeZenje u vru¢im danima.

Iz sigurnosnih razloga i CE certificiranja, proizvod se ne mozZe prepravljati ili modificirati na bilo koji nacin. Ako koristite proizvod u svrhe koje nisu
prethodno opisane, proizvod se moZe ostetiti. Nepravilna uporaba takoder moZe uzrokovati opasnosti kao §to su kratki spojevi, poZar, elektri¢ni udar
itd.

AKTIVACIJA

PaZnja. Ambalazni materijal mora biti potpuno uklonjen s proizvoda.

Provjerite jesu li komponente pravilno sastavljene.

Pokrijte osjetljive povrSine prije postavljanja proizvoda.

Prije prve uporabe napunite uredaj pomo¢u USB kabela. Spojite USB kabel na USB izvor napajanja i spojite utika¢ USB kabela na USB ulazni
prikljucak na proizvodu.

Ukljucite uredaj pomoc¢u gumba.

Da biste prilagodili snagu, pritisnite gumb za ukljucivanje

SAVJET

®  Potrebno je provjeriti kompletnost uredaja i vidljiva oStecenja.
e U slucaju nepotpune isporuke ili oSte¢enja zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.
TEHNICKI PODACI

®  Prijenosni

® 3 brzine ventilatora

® Snaga:4,5W

® Napajanje: punjivo

®  Punjenje putem USB kabela

®  Vrijeme punjenja: cca 3 sata

®  Baterija: Li-ion 18650 — 3.7V

® Duljina kabela: cca 100 cm

®  Promjer ventilatora: 16,5 cm

® Dimenzije vjetrenjaca: 20cm x 21,5cm
SIGURNOSNE UPUTE

®  Ovaj proizvod smiju koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva ili znanja ako su pod nadzorom ili su ih poducili o sigurnoj uporabi proizvoda i ako razumiju ukljucene opasnosti.

®  Nikada ne uranjajte uredaj u vodu.

®  Za CiScenje koristite vlaznu krpu ili blagi deterdZent.

®  Nemojte koristiti oSteceni uredaj.

®  Proizvod nije namijenjen za igru djece.

® Pazite da materijali za pakiranje ne ostanu bez nadzora. Djeca se mogu poceti igrati s njima, Sto je opasno.

®  Zastitite proizvod od ekstremnih temperatura, izravne sunceve svjetlosti, jakih vibracija, visoke vlage, vlage, zapaljivih plinova, para i
otapala.

®  Ne izlaZite proizvod mehanic¢kim opterecenjima.

®  Ako siguran rad viSe nije mogué, prekinite uporabu i osigurajte proizvod prije ponovne uporabe. Siguran rad nije mogu¢ ako je proizvod: -
ostecen, - ne radi ispravno, - je bio skladiSten dulje vrijeme u nepovoljnim uvjetima ili - je bio izloZen prekomjernom opterecenju tijekom
transporta.

®  Zabranjeno je koristiti proizvod ako je bilo koji njegov dio oSte¢en. U slucaju oSte¢enja kabela, zabranjeno je sami popravljati.
®  Nemojte sami rastavljati uredaj.

®  Zastitite proizvod od vlage.

®  Pazite da ne oStetite USB kabel oStrim rubovima ili vru¢im predmetima. Prije upotrebe potpuno odmotajte USB kabel.

®  PriloZeni USB kabel prikladan je samo za ovaj proizvod.



®  (Odmah iskljucite proizvod i uklonite kabel iz proizvoda ako osjeti miris paljevine ili se pojavi dim. Neka proizvod provjeri kvalificirani
tehnicar prije ponovne uporabe.

®  Ako se koristi USB napajanje, uticnica uvijek mora biti lako dostupna kako bi se USB napajanje moglo lako izvaditi iz uti¢nice u slucaju
nuzde. Molimo takoder slijedite upute za uporabu proizvodaca.

®  Prije svakog procesa punjenja provijerite jesu li USB kabel i uredaj mogu¢i oSte¢eni. Nikada nemojte koristiti ili puniti uredaj ako se
pronade bilo kakvo oStecenje.

®  Prije uporabe provjerite je li postoje¢i mrezni napon kompatibilan s potrebnim radnim naponom uredaja

e  Proizvod uvijek treba koristiti prema namjeni.

[ ] SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM

G AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.
Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za prikupljanje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
zbrinjavanju rabljenog proizvoda daje komunalni ili gradski ured.

ZBRINJAVANJE KORISTENIH ELEKTRICNIH I ELEKTRONICKIH UREDAJA

Zbog zastite okoliSa, iskoriSteni elektricni i elektronicki proizvodi ne bi se trebali odlagati kao kuéni otpad, ve¢ ih treba
zbrinuti na odgovaraju¢i nacin. Informacije o sabirnim mjestima i njthovom radnom vremenu daje nadlezni ured.

Ovaj proizvod je u skladu sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih direktiva koje se na njega odnose. Proizvod zadovoljava
europske i nacionalne zahtjeve za sigurnost uredaja i proizvoda.

Ovaj proizvod u skladu je sa zahtjevima relevantnih europskih i nacionalnih RoHS direktiva koje se na njega odnose.

Nepropisno odlaganje baterija/punjivih baterija predstavlja opasnost za okolis!

Baterije/punjive baterije ne smiju se odlagati s kuénim otpadom. Mogu sadrzZavati Stetne teSke metale i treba ih tretirati kao
poseban otpad. Kemijski simboli teskih metala su: Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo.

Stoga se istroSene baterije/akumulatori trebaju poslati na sabirna mjesta za komunalni opasni otpad.
Ugradena baterija ne moZe se rastaviti radi odlaganja. Cijeli proizvod treba predati na sabirno mjesto za otpadnu elektroniku.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i tehnickih podataka proizvoda bez prethodne najave.
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YBa)kaeMblil TOCIIOANH/TOCIIONKA, Biiaroziapym Bac 3a MOKYIIKY Halllero npogykral

Hepe,q HCII0/Ib30BaHNEM IIPOAYKTa, HO)Ka]'[yﬁCTa, rpouTuTe IpyUBeJieHHbIe HIDKe NHCTPYKLIUUN I TIPABUJIBHOI'O UCII0/Ib30BaHUs IMPOAYKTA.

HO)KEU'IyﬁCTa, COXpaHHUTe [JaHHOe PYKOBOACTBO AJIsd ,E[afleEﬁU.IeFO HCI10/Ib30BaHuA U cne,qyi/'lTe €ro pekoMeHJalusMm, Tak Kak HECO6H}OAEHHE MOXXeT
TpeACTaB/IATE YIpo3y A/ XKU3HU WUIW 3[0POBbS.

OIMMCAHWE N IMTPUMEHEHWE

TTopTaTUBHBIA BEHTUIATOP — 3TO KOMIIAKTHOE U JIeTKOe yCTpOMCTBO, paboratoiiee ot Garapeek wm USB, kotopoe obecreunBaer ymo6HOe
ox/axjeHue B 0O60M MecTe. Biarojapsi cBoeil MOOW/IBHOCTM OH W/i€ajlbHO TOJXOAWT [JJisl TyTelIeCTBUH, oduca WM OTAbIXa Ha IMPUPOJE,
nipezyiarasi 3 GeKTUBHOE OCBEXXEHHE B JKapKye JTHU.

N3 coobpaxenuii OesomacHoctu U ceptudukanun CE u3zenve Henmb3s NepefiesibiBaTh WM MOAWGUIMPOBAaTH KakuM-nubo obpasom. Ecim Bbl
WCII0/Ib3yeTe MPOAYKT A1 Lie/iel, OTIMUHBIX OT OMMCAHHBIX paHee, MPOAYKT MOXKeT ObITh MoBpes/eH. HenpaBuibHOE UCII0/Ib30BaHKe TAKXKE MOXKET
TIPUBECTH K TaKUM OTACHOCTSM, KaK KOPOTKO€ 3aMbIKaHHe, BO3rOpaHHe, IOPaKEHHE /1EKTPHUeCKUM TOKOM U T. .

AKTUBAIIWA

BHuMaHHWe. YT1aKOBOUHBIN MaTepyal A0/DKeH ObITh MOHOCTBIO Ya/leH C TIPOAYKTa.

YbeauTech, UTO KOMITOHEHTBI ITPAaBUIBHO COOPAHbI.

HakpeiBaliTe 4yBCTBUTe/IbHBIE IOBEPXHOCTH Iepe], pasMellleHueM POAYKTa.

ITepes mepBBIM HCIIONB30BaHWEM 3apsijuTe YCTpPoicTBO ¢ momoibto USB-kabensi. Iloakmounte Kabenb USB K wcTounuky muranust USB u
ToAK/TIouMTe BUIKY Kabesst USB k BxogHoMy nopTy USB Ha ycTpoiicTBe.

Bk/tounTe yCTPOMCTBO C NOMOILBIO KHOIKU.

YT06BI OTPEry/IMPOBATh MOIJHOCTh, H&)KMUTE KHOTIKY TIUTaHUs

KOHYMK

®  YCTpOWCTBO C/iefyeT IPOBEPUTh Ha KOMILIEKTHOCTE MOCTABKK U HaJIMUKE BUAUMbBIX MTOBPEXKEHHUIH.
e B (Iyuae HemosHOM MOCTAaBKU WM TOBPEXKAEHHs M3-3a HENpaBU/IBHON YIAKOBKM WM TPAHCIOPTUPOBKM obpaljaiiTeck Ha ropsiuyio
JIMHUIO CEPBUCHOU CITY>KOBI.

TEXHUYECKWE JAHHBIE

® [lopraTuBHBIN

® 3 CKOpPOCTH BEeHTHUJISTOPA

®  MomHocTs: 4,5 Bt

®  VICTOUHHK NTUTaHMSL: TTepe3apsyKaeMblil

®  3apsjka uepe3 USB-kabenb

®  Bpewms 3apsAKK: OKOJIO 3 4acoB.

®  AKKyMYy/STOp: MUTHI-HOHHBIN 18650 — 3,7 B.
®  JInuna kabesst: okosio 100 cm.

®  JlnameTp BeHTWIsATOpA: 16,5 CM

°

Pasmeps! BeTpsiHOM MenibHULIBL: 20cM X 21,5CM.

MNHCTPYKIIVNA I10 BESOIMTACHOCTHU

o 1ot MPOAYKT MOI'yT UCIIO/Ib30BaTh 1€TU OT 8 neru JIF0AU C OrpaHUYE€HHBIMHA ¢)I/I3I/ILIECKI/IMI/I, CEeHCOPHbIMHU W/IX YMCTBEHHBIMU
CITI0OCOOHOCTAMM MU C HeJ0CTaTKOM OIIbITa UIH 3HaHPII>i, €C/IM OHU HaXO[ATCA 1o IIPUCMOTPOM WKW IPOUHCTPYKTHPOBAaHBI OTHOCUTEJ/IBHO
6e30I1aCHOr0 UCIO0/Ib30BaHUs MpOoAYKTa U TOHUMarOT CBA3aHHbIe C 3TUM OITaCHOCTH.

®  Hukorza He Morpy»<aite yCTpOHCTBO B BOAY.

® 17151 OUMCTKHY UCTIO/b3YiTe B/IaKHYIO TKaHb UM MSITKOe MOROILiee CPeZiCTBO.

®  He ucnosnb3yiiTe NOBPEXXAEHHOE YCTPOMCTBO.

®  ll3nenve He npefHa3HAYEHO Ji/IS UTP JieTell.

®  (Creute 3a TeM, uTOOBI YTIIAKOBOUHbBIE MaTepHasibl HE OCTaBaIUCh 6e3 mprucMoTpa. [IeTH MOTyT HauaTh C HUMU UIPaTh, UTO OIMACHO.

®  3auMiaiiTe W3/eNHe OT KCTPEMAJILHBIX TEMITEPATYP, MPSAMBIX COJTHEUHBIX JIyuel, CUIbHBIX BUOpALWii, TOBBILIEHHOH BIa)KHOCTH, B/IAry,
TOPIOUMX I'a30B, 11apOB U PaCTBOPUTE/IEH.

o He no;[BepraﬁTe usaesrie MexaHu4yeCKHUM Harpy3kam.

®  Eu 6e3omacHast 9KCIuTyararysi 60sibliie HeBO3MOXKHA, TIPEKPATUTE UCIIO/IL30BAaHUE U 3aKPETIUTe U3/e/IHe repe/| TOBTOPHBIM
WCro/b30BaHueM. Be3omnacHast 3KCIiTyaTarys HeBO3MOXKHA, eCJTH HU3/ieJTie: - TIOBPeX/eHO, - He (PyHKLIMOHUPYET [JO/DKHBIM 06pa3om, -
JJITEIHOE BpeMsI XPaHU/IOCh B HeO/IarornprsITHBIX YC/IOBUSIX W/ - TIOJJBEPTrasioCh Ype3MepHBIM Harpy3KaM MpH TPaHCIIOPTHPOBKE.

®  3arpelljaeTcs UCIO/IL30BaTh U3/ie/e, eC/Id Kakas-i11u00 ero yacTek noBpexjeHa. B ciyuae noBpexzeHus Kabesst 3anperjaeTcs

TIPOMU3BOAUTb PEMOHT CaMOCTOATE/IBHO.

®  He pa3bupaiite yCTPOHCTBO CAMOCTOSITEITHHO.



®  Beperure usjenve OT B/Iary.

®  (Cnegure 3a TeM, uToObI He OBpeANTb USB-Kabenb 0CTphIMY KpassMU WJTH TOPSIUMMHU TNipegMeTaMu. T1o)asyiicTa, MoJTHOCTBIO pa3MoTaiiTe
USB-kabesib repe[; NCIIo/Ib30BaHUEM.

®  Bxopsuii B KomruiekT USB-kabesib MOAXOAUT TOIBKO [JIs 3TOTO MPOAYKTA.

®  HeMmezsieHHO BBIK/TFOUMTE U3/ie/ve U OTCOeIUHUTE OT Hero Kabesib, eC/ii MOSBUTCS 3arax rapy Wi JeiM. Ilepes MOBTOPHBIM
WCTIO/Ib30BaHUEM HU3JIe/ve [JO/DKeH NPOBEePUTh KBaTM(PUIIUPOBAHHBIN CTIeLIAaUCT.

®  Ec/m ucnosnb3yeTcst UCTOYHUK nuTaHust USB, po3eTka Bcerzia 0/DKHA ObITh J1€TKO AOCTYITHA, YTO0B! MCTOYHUK NUTaHusl USB MOXXHO
ObI/T0 /1eTKO BBIHYTh M3 DO3€TKU B CiTy4ae Upe3BbluaiiHON cutyauuu. IToxanyiicra, Takxke crefyiTe HHCTPYKLMSM 110 SKCIITyaTaliy
TIPOU3BOAUTEJIS.

®  [lepey KaXk/[bIM IPOLIECCOM 3apsiaKy rpoBepsiiite USB-kabesb 1 yCTPOWCTBO Ha TIpeiMeT BO3MOXKHBIX MOBpeXxeHnil. Hukorza He
HCIO/b3YHTe U He 3apsDKaliTe yCTPOHCTBO, ey 00HapysKeHO Kakoe-Ti00 IIoBpeXxIeHue.

® [lepey ucrionb30BaHWeM ybeuTeCh, UTO CyLL|eCTBYIOLee HaNpsDKeHHe CeTH COOTBETCTBYeT TpebyeMoMy paboueMy HamnpshKeHHUIO
YCTpOICTBa.

L4 HpO,ElyKT BcCerja cjieayeT UCI0/1b30BaTh 110 Ha3HAY€HUIO.

® COBETHI 1 THO®OPMAILIWSA 10 YIIPABIIEHUIO NUCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM
ar YI1akoBKa M3roToBI€HA M3 SKOJIOTHUeCKH YHCTBIX MaTepHaJIoB, KOTOpPble MOXKHO yTH/IM3UPOBATh B MECTHOM LieHTpe TiepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHBIN yHaKOBOqHLIﬁ Marepuasl cjiefyeT CAaTh B ITyHKT c60pa 0TXO0/0B, Ha3HAUEHHBIN MEeCTHBIMH BJIACTSIMU.
I/IchopMaumo 0 TOM, KaK YTHU/IU3UPOBATL HUCII0/Ib30BAHHOE U3/e/ine, IpefoCTaB/AeT aJMUHUCTPpaLlUsd KOMMYHBI WU ropoja.

YTUWIN3ALIAA NCITOJB30BAHHBIX /TEKTPUYECKWUX U JTEKTPOHHBIX YCTPONUCTB

V3 coobpakeHMit 3alljUThI OKPY’KaroLllel Cpeibl CITI0NIb30BaHHbIE /IEKTPUUECKHUE U S7IEKTPOHHBIE U3JIe/Ns He CreflyeT
BbIOpachIBaTh KaK OBITOBbIE OTXO/BI, @ YTUIM3UPOBATh HaJlexkaljM oopa3om. VIHdopMmaryio o myHKTax rnpuema u
— rpadvike UX paboTbI IPeOCTaBISIET COOTBETCTBYIOLIMH OdHC.

DTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUSM COOTBETCTBYIOIIMX €BPOIEHCKIX 1 HaLlOHA/IbHBIX AUPEKTHUB, KOTOPbIE K HEMY
NpUMeHsI0TCsL. [IPOyKT COOTBETCTBYET eBPONeHCKUM U HallMOHA/IBHBIM TpeOoBaHMsM 6e3011acHOCTH YCTPOHCTB U NPOJYKLIUH.

DTOT NPOAYKT COOTBETCTBYET TPeOOBaHHUSM COOTBETCTBYOLIMX €BPOMEHCKIX U HAallMOHA/IbHBIX AupeKTHB ROHS, KoTophle K HeMy
TIPUMEHSIIOTCSL.

HenpaBunbHas yTuau3anusa 6aTapeek/akKyMy/IATOPOB MPeACTaB/IsgeT YIpo3y A/ OKpy)Karoleii cpepbl!
Barapen/akKyMy/IsiITOpbI HeJlb3st BLIOpAChIBATh BMeCTe C OBITOBBIMU 0TX0ZaMu. OHU MOTYT COAeDP>KaTh BPeJHbIE TsDKeJIble
MeTaJUIbl, ¥ C HUIMH CJleflyeT 00palathbCsi Kak ¢ 0COObIMM OTX0/jaMH. XUMHYeCKHe CUMBOJIBI TsDKe/bIX MeTa/uioB: Cd = KagmuH,
Hg = pryTs, Pb = cBUHeL.
TT03TOMY HCIO/Ib30BaHHBIE HaTapeliKi/aKKyMy/ISITOPBI C/Ie[yeT OTIPaB/ISTh B MyHULMTIAbHbIE TYHKTHI IPUEMa OTMaCHBIX
OTXOZ0B.
BcTpoeHHyto Oarapeto Hesb3si pa3oupaTh [/ YTHIN3alWY. Bee u3nenve ciefiyeT CaTh B ITHKT cO0pa OTXOZOB 37IEKTPOHUKU.
ME&lI ocTaB/isieM 3a Co00# IpaBO BHOCUTH U3MEHEHUs B TEKCT, [W3aiiH ¥ TeXHUUEeCKHe JaHHbIe TIPOAyKTa 6e3 mpeBapuTe/IbHOrO
yBeJOMJICHUS.



